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PL Oprawa LED / EN LED fitting / DE LED-Leuchte / RU CeToamnogHbIi ceeTnbHuK / CS LED svitidlo
/ SK LED svietidlo / HU LED ldmpatest / HR LED rasvjetno tijelo / FR Luminaire LED / ES Luminaria
LED / IT Portalampada a LED / RO Corp de iluminat LED / LT LED $viestuvas / LV LED gaismeklis /
ET LED valgusti / PT Luminaria LED / BE CeatnoapiéaHbl ceauinbHik / UK CBITnogioaHui ceitunbHuK
/ BG LED ocsetutento a0 / SL LED-svetilka / BS LED rasvjetno tijelo / SRP LED rasvjetno tijelo
/ SR LED pacsetHo Teno / MK LED csetunka / MO Corp de iluminat LED / AM Lntuwnhnnwjhl
\wiwy / AZ LED isiq / KA LED baBsonn gofbo@nfmo / KK Xapbikanoars wam / KY Hapbik avoasyy
wamybipak / TG ®ypHutypau LED / TK LED sazlayjy / UZ LED fitinglar:
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PL Ten produkt zawiera zrodfo Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej: / EN This product
contains a light source of energy efficiency class: / DE Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle
mit der Energieeffizienzklasse: / RU [laHHbI NPOAYKT COAEPMMT WCTOYHUK CBETA C KAACCOM
aneproapdektusHocTn: / CS Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické
acinnosti: / SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej Gcinnosti: / HU Ez
a termék energiahatékonysdgi osztdlyba sorolt fényforrast tartalmaz: / HR Ovaj proizvod sadrzi
izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti: / FR Ce produit contient une source lumineuse
avec une classe d’efficacité énergétique : / ES Este producto incluye una fuente de luz cuya clase
de eficiencia energética es de: / IT Il presente prodotto contiene una sorgente di luce con una
classe di efficienza energetica: / RO Acest produs contine o sursa de lumind cu clasa de eficienta
energeticd: / LT Siame produkte yra $viesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé: /
LV Sis produkts ietver gaismas avotu ar energoefektivitates klasi: / ET Este produto contém uma
fonte de luz de classe de eficiéncia energética: / PT Este produto contém uma fonte de luz de classe
de eficiéncia energética: / BE [3Tbl NpafyKT 3MsLIYae KPbIHLY CBATAA Kaca 3HeprasdekTbIyHacw:
/ UK Lieit 1pi6 micTuTb Aykepeno ceitna knacy eHeproedektueHocTi: / BG To3w NpoayKT cbabpia
CBET/IMHEH W3TOYHUK C KNac Ha eHepruiiHa edektmsHoct: / SL Ta izdelek vsebuje svetlobni vir
razreda energetske ucinkovitosti: / BS Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetla klase efikasnosti energije:
/ SRP Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetla klase efikasnosti energije: / SR Ovaj proizvod sadrZi izvor
svetla klase efikasnosti energije: / MK OBoj npov3sog, COAPKM M3BOP Ha CBETAMHA OA Knaca
Ha eHepreTcka edukacHocT: / MO Acest produs contine o sursa de lumind cu clasa de eficientd
energetica: / AM Wu wwpwlpp wwpntbwlnud £ Eupquiwpnynibwydbnngejwl nwuh nyuh
wnpjnin. / AZ Bu mahsul enerji ssmaraliliyi sinfinin isiq manbayini ehtiva edir: / KA gb 3hmeyj®o
890303b 963M3MIBIIEIMMONL 3tmslol bobscenals Gysml: / KK Byn eHimae KyaH yHemaey
caHaTbiHAafbl wam 6ap: / KY Byn eHym SHEpruA HaTbliKanyynyryHyH TOMEHASTY KnaccTarbi
KapbIK ByNarbiH KaMTLIAT: / TG MaxcynoTu MasKyp A0poM MaH6au Hypu Aapadan CamapaHoKi
3neprusa mebowag; / TK Bu 6niimde yagtylyk cesmesi energiya netijeliligi bar: / UZ Ushbu mahsulot
energiya samaradorligi sinfidagi yorug'lik manbasini oz ichiga oladi:
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PL Parametry Zrodta swiatta moga sig istotnie réznic od p: 6w produktu. / EN of
the light source may differ significantly from the parameters of the product. / DE Die Spezifikationen
der Lichtquelle kénnen erheblich vom Produkt abweichen. / RU TexHudeckue xapaKTepucTuku
VMCTOUHMKa CBETA MOTYT 3HAYMTE/ILHO OT/IMYATLCA OT XapaKTepUCTUK uspenus. / CS Vlastnosti
svételného zdroje se mohou vyrazné liSit od vlastnosti vyrobku. / SK Vlastnosti svetelného zdroja
sa mozu vyrazne od vlastnosti vyrobku. / HU A fényforras specifikacioja jelentdsen eltérhet a
termékétsl. / HR Parametri izvora svjetlosti mogu se znacajno razlikovati od parametara proizvoda.
/ FR Les paramétres de la source lumineuse peuvent différer sensiblement du paramétres du
produit. / ES Los pardmetros de la fuente de luz pueden diferir significativamente de los pardmetros
del producto. / IT Le specifiche della sorgente di luce possono differire significativamente dal
prodotto. / RO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ diferiti de parametrii produsului.
/ LT viesos altinio parametrai gali gerokai skirtis nuo produkto parametry. / LV Gaismas avota
parametri var bitiski at3kirties no produkta parametriem. / ET Os pardmetros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos pardmetros do produto. / PT Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos pardmetros do produto. / BE MapameTpbl KpblHiLbl cBATAA
MOTYLb 3Ha4Ha aAPO3HiBaLLA 3z napameTpay NpaayKTy. / UK MapameTpu aykepena caitna MoxyTb
CYTTEBO BiAPI3HATUCA Bif napametpis Bupoby. / BG lMapameTpuTe Ha M3TOYHMKA Ha CBETAMHA
MOFaT /1 Ce Pas/MyaBaT 3HaUUTENHO OT NapameTpuTe Ha npogyka. / SL Parametri svetlobnega
vira se lahko moéno razlikujejo od parametrov izdelka. / BS Parametri izvora svjetla mogu se
znadajno razlikovati od parametara proizvoda- / SRP Parametri izvora svjetla mogu se znacajno
razlikovati od parametara proizvoda. / SR Parametri izvora svetlosti mogu da se znacajno razlikuju
od parametara proizvoda. / MK MapameTpuTe Ha M3BOPOT Ha CBET/IMHA MOXKe 3HAUUTEHO Aa ce
oar Han / MO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ
d\ferm de parametrii produsului. / AM Lnyuh wnpjniph wwpwdtnptipp Ywpnn B ggwihnpblu
wnwpptpyt] wpnwnpuwliph wwpwubnpbiphg: / AZ isiq manbayinin parametriari mahsul
parametrlarindan ahamiyyatli daracada farglana bilar. / KA bobBsomal fystmb 3sfeddmgdn
d70damgos 8603367 396Lb: 20MeEgL 3MmEIIB0L 35MsdgBMIdNLEG. / KK Hapbik,
Ke3iHiH napameTpaepi ocbl OHIMHIH napaMeTpneleen alfTapnbiKTait esrewe 6ony|>| MYMKIH. /
KY Xapbik 6ynarbiHbiH onytryy
MymKYyH. / TG MapameTpxou maHGau Hyp METaBOHaH[ a3 MapameTpxou Maxcynot 6a Taspu
Hasappac dapK kyHaHa,. / TK Yagtylyk gesmesinifi parametrleri 6niimifi parametrlerinden ep-esli
tapawutlanyp biler. / UZ Yorug‘lik manbasining parametrlari mahsulot parametrlaridan sezilarli
darajada farq gilishi mumkin.

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Cocrae Ha6opa / CS
Slozeni soupravy / SK ZloZenie sipravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicién del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag
kamnnekta / UK Cknag Habopy / BG Cbcras Ha komnnexta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include: /
AM 3wdwpwdnth Ywadp / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gb 6s3Mgd0 83c330s / KK
KopanTasbl }ubIHTbIK Kypambl / KY TonTomayH Kypambl / TG Maumyw maskyp a3 ukxo néopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to’plam quyidagilardan iborat

PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehér / RU Akceccyapbl / CS Prisludenstvi / SK Prisludenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessérios / BE Al 1/ UK /BG /SL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK Joaatouu / MO Accesorii/ AM UputiunLwpltin
/ AZ Aksesuarlar; / KA sdbglpsfgdn / KK Kocankbl skabapiktap / KY Walimanaap / TG /lagosumot
/ TK Gosmaga enjamlar / UZ Aksessuarlar
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PL Schemat pofaczen (przewodéw elektrycznych) / EN Circuit diagram (electrical cables) /
DE Schaltplan / RU Cxema nogkntodeHus (anextpudeckux nposogos) / €S Schéma zapojeni
(elektrickych vodi¢l) / SK Schéma pripojenia (elektrickych vodicov) / HU Kapcsoldsi rajz (villamos
bekdtéshez) / HR Shema prikljucka (elektri¢ne Zice) / FR Schéma de cablage (cables électriques)
/ ES Diagrama de conexiones (cables eléctricos) / IT Schema di collegamenti (cavi elettrici) / RO
Schema conexiunilor (cablurilor electrice) / LT Sujungimy schema (elektros laidy) / LV Savienojumu
(elektribas kabelu) shéma / ET Uhenduste skeem (elektrijuntmete) / PT Esquema de ligagdes
(de cabos elétricos) / BE Cxema 3nyusHHa (anekTpbiuHbix npasagoy) / UK Cxema 3'eaHaHb
(enekTpuuHux nposogais) / BG Cxema Ha cebp3saHe (Ha enekTpudeckute kabenm) / SL Prikljuéna
shema (elektri¢nih vodov) / BS Shema povezivanja (elektri¢nih vodova) / SRP Sema povezivanja
(elektri¢nih vodova) / SR Sema povezivanja (elektriénih vodova) / MK Mosp3ysauka wema (Ha
enexTpuyHuTe Bpckm) / MO Schema conexiunilor (cablurilor electrice) / AM Uhwgdwl utubidw
(ElGhipwlw wintinh) / AZ Elektrik dévrasinin sxemi (elektrik kabellari) / KA gangd®mmffgoals
Uga8s (gamad®fmo 3909mgdn) / KK Xanray cxemacsl (anektp coimaapbiH) / KY Tytawyy
cxemac! (31€KTp 3biMaapbiHbIH) / TG Tapxy acocum anektpukin (kabenxon 6apkir) / TK Zynjyr
diagrammasy (elektrik kabelleri) / UZ Elektr ulanishlar diagrammasi (elektr kabellari)

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU MHCTpyKupa no
ycraHoske / €S Montazni ndvod / SK Montazna priru¢ka / HU Rogzitési utmutaté / HR Upute za montazu
/ FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de
montaj / LT Montavimo instrukcija / LV MontaZas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrugdes
de montagem / BE IHcTpyKubia 360pki / UK IHCTpYKLs 3 ycraHoBku / BG MIHCTPYKLA 3a MOHTaX / SL
Navodila za montazo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu /
MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stnwnnuwl hpwhwigltin / AZ Montaj
talimati / KA s§ymdals 06b@Mygdns / KK OpHaty Hyckaynapbl / KY OpHotyy 6otoHua Hyckamanap / TG
[lacrgpamant Bac/KyH / TK Gurnama gérkezmesi / UZ Yig‘ishga oid ko‘rsatma:
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PL Urzadzenie wykonane w trzeciej klasie ochronnosci koniecznie musi by¢ zasilane ze
@ #rédta napigcia bezpiecznego!
EN An appliance designed as a 3rd-protection-class appliance requires a power supply
from a safe voltage source!
DE Ein Gerat der dritten Schutzklasse muss mit einer sicheren Spannungsquelle versorgt werden!
RU YCTPOCTBO, M3rOTOB/IEHHOE B TPETbEM K/ACCe 3alyThi, AOMKHO MUTATbCA OT MCTOYHMKA
6e30MacHOTO HanpsKeHHs!
CS Zafizeni vyrobené v tfeti tfidé ochrany musi byt povinné napajeno ze zdroje bezpeéného napéti!
SK Zariadenia vyrobené v tretej ochrannej triede musia byt napdjané z bezpeéného el. zdroja!
HU A lll. érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziiléket mindenképpen biztonsagos
fesziiltségforrasrél kell miikddtetni!
HR Uredaj proizveden u tre¢em stupnju zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
FR Le matériel de classe Ill de protection doit obligatoirement étre alimenté par une source de
tension de sécurité!
ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 3 de proteccion esté alimentado desde una
fuente de alimentacion segura!
IT Il prodotto realizzato con il terzo grado di protezione deve essere alimentato da una fonte di
tensione sicura!
RO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursd de tensiune
sigura!
LT Prietaisas pagamintas trecioje apsaugos klaséje batinai turi bati maitinamas i$ saugaus jtampos
Saltinio!
LV lericei, kas izgatavota tresaja aizsardzibas klasé, obligati jabut darbinamai no drosa stravas avota!
ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema maandatud!
PT O aparelho executado na terceira classe de protecdo deve ser obrigatoriamente alimentado
com uma fonte de tensdo segura!
BE Mpbinaza, BbipabnieHas  TPauim Knace axoBbl a/, MapaaHHs 3EKTPbIYHbIM TOKaM, NaBiHHa
abaBsA3KoBa CifKaBaLlUa a, KpbiHiLbl 6AcneyHara HanpyxaHHa!
UK MpucTpiii, BUroTOBNEHWI A B TPETbOMY KNaCi 3aXMCTy, MOBUHEH XKMUBUTUCA Bif AxKepena
6e3neyHoi Hanpyru!
BG YCTPOIACTBO OT TpeTM KAac Ha 3auwuTa: 3afb/AKWTeNHO TPAGBa Aa Gbae 3axpaHBaHO OT
6e30MaceH U3TOUHMK Ha HanpexeHue!
SL Naprava iz tretjega za$¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na vir varne napetosti.
BS Uredaj proizveden u trecem stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SRP Uredaj proizveden u trecem stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SR Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora da se napaja iz izvora sigurnosnog napona!
MK YpeavTe HanpaseHy BO TpeTa Knaca Ha 3aWTUTa MOPa 3a/l0/KUTEHO A3 MMaaT M3BOp Ha
CUrypeH Hanor!
MO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursd de tensiune
sigura!
AM Mwpuwwlniejwl Gppnpn. nwund wipnwnpywd uwnppp wewne £ ulnigyh wudunuwitg
(wpUwl wnpjniphg:
AZ 3-cli daracali goruyucu cihaz kimi dizayn edilmis cihaz tahliikasiz garginlik manbayindan enerji
tachizat talab edir!
KA 330 83-3 3emobiol 8mfymdammdae 833ddbomo  Bmfymdnmmds  LagoMmgol
9e3dBMMBMBoMaggosl PLeBMmbm dsd3zal fysmmeosb!
KK YwiHwWi KopfaHbIC KNacbIHAAFbI KYPbINFbI KAYiNCi3 KepHey Ke3iHeH KyaTTanybl kepek!
KY YuyHuy KOProo KnaccelHaa ubirapbiaraH Ty3MeK KOOMCy3 UbiHayy GynarbiHaH KyGatTanyyra
Thitnw!
TG Ac6obe, kn xamuyH ac606u aapayau 3-loMM Myxopu3aT Tapxpesi LWyAaAacT, TabMUHOTU
6apKpo a3 maHbau wnaaatv 6exatap metanabaa!
TK 3-nji synp gorag enjamy hokmiinde islenip diiziilen enjam, ygtybarly napryazeniye cesmesinden
elektrik dpjiingiligini talap edyar!
UZ 3-darajali himoya sinfiga ega shaklda ishlab chigilgan jihoz xavfsiz kuchlanish manbasidan
quvvat olishni talab giladi!

PL Wyrdb nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptynow. Stosowaé tylko w
miejscach suchych.
EN The product is not resistant to water or other liquids. Use only in dry places.
DE Das Produkt ist nicht bestandig gegen Wasser oder andere Flissigkeiten. Nur an
trockenen Orten verwenden.
RU U3penvie HeycToMYMBO K BO3AECTBUIO BOABI MW APYTUX MUAKOCTEX. Acnonb3oBaTb TONbKO
B CyXMX MECTaX.
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CS Vyrobek neni odolny viigi plisobeni vody a jinych tekutin. Pouzivejte pouze na suchych mistech.
SK Vyrobok nie je odolny voti pdsobeniu vody a inych kvapalin. Pouzivajte iba na suchych miestach.
HU Atermék nem &ll ellen viz és egyéb folyadékok hatasanak. Kizardlag szaraz helyen haszndlja.
HR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima.

FR Le produit n'est pas résistant a 'eau ou a d’autres liquides. Utiliser uniqguement dans des
endroits secs.

ES El producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos.

IT Il prodotto non & resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti asciutti.

RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.

LT Produktas néra atsparus i ar kitiems skysciam: tik sausose vietose.

LV Izstradajums nav izturigs pret tdens un citu Skidrumu iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas.
ET Toode ei ole vastupidav vee v6i muude vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades.
PT O produto ndo é resistente a dgua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas.

BE Bbipab He ycToinisbl Aa Y3A3€AHHA BafoN abo iHWbIX BaAKaCLAY. YiKbiBaLlb TObKI § CyXix
Mecuax.

UK MpoayKT He cTiliKuii 40 BNMBY BOAW ab0 iHLWIKX PiavH. BUKOPUCTOBYIATE TiNIbKM B CyXuX MiCLAX.
BG MpoayKTET He e YCTOWUMB Ha Bb3AEICTBUETO Ha BOAA M APYTM TEYHOCTA. [la ce M3non3Ba camo
Ha Cyxv mecTa.

SL Izdelek ni odporen na vodo in druge tekocine. Uporabljati samo v suhih prostorih.

BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge te¢nosti. Koristite samo u suvim mjestima.

SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suvim mjestima.

SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih te¢nosti. Sme se koristiti samo na suvim
mestima.

MK Mpom3BoaoT He ce CNPOTUBCTaBYBa Ha BOAA WM APYIA TEYHOCTH. YNoTpebyBsajTe camo Ha
cyBM mecTa.

MO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.

AM Uwpwlpp nhdwgyntl sk onh Yud wyp hinnuyubph UWwndwdp: Ogunwgnnpdtip dhwjl snp
YJuypbpnud:

AZ Mahsul suya va ya digar mayelara qgarsi davamli deyil. Yalniz quru yerlarda istifada edin.

KA 3mm@yd@o of sMab fymol 96 bbzs bombggdal Bodsmo 8gegan. ae8maygbgom dbmemmeo
83 segnmydd0n.

KK Byn byibim cyfa Hemece 6acka CyibIKTbIKTapFa Tesimai emec. Tek Kypfak xeprepae
KOVIaHbIHbI3.

KY ©Hym cyyra e BallKa CyloKTyKTapra TypyKTyy amec. Kyprak »epnepae raHa KongoHynyuy
KepeK.

TG MaxcynoTn maskyp 3uaam o6 & Aurap Moebxo HecT. TaHxo Aap YoMXom XyLWK uctudosa bapes.
TK Oniim suwa ya-da beyleki suwuklyklara cydamly daldir. Difie gury yerlerde ulanyr.

UZ Mahsulot suv yoki boshqga suyugliklarga chidamli emas. Fagat qurugq joylarda foydalaning.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczeri / EN For indoor use only / DE Nur

fir den Innenbereich geeignet / RU [lnA WCNoNb30BaHWA TONAbKO BHYTPU

nomeueHmnit / CS Pro pouZiti pouze uvniti mistnosti / SK Na pouzivanie iba v

interiéri / HU Kizardlag beltéri hasznalatra / HR Koristiti samo u zatvorenim
prostorima / FR Prévu uniquement pour intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT
Destinato esclusivamente ad uso interno / RO Pentru utilizare doar in interiorul incaperilor / LT
Skirta naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmantosanai iek3telpas. / ET Ainult t i
kasutamiseks / PT Para uso sé em interiores / BE MosKHa BbIKapbICTOYBaLb TO/bKi YHYTPbI
namswkarHay / UK [Lns BUKOPUCTaHHA TinbKu BCepeauHi npumileHb / BG 3a nsnonssaxe
camo Ha 3akputo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koritenje samo unutar
prostorija / SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija
/ MK 3a kopucTetbe camo BHaTpe BO npoctopujata / MO Se utilizeaza doar in interiorul
incaperilor / AM Uhwjl Utipuh ogunwgnpddwl hwdwn: /AZ Yalniz gqapali makanda istifada
{igin nazarda tutulub. / KA 80> . / KK Tek iwTe naiganaHyra
apHanfaH. / KY Benme mumHge raHa KongoHyyra apHanat. / TG TaHxo 6apou uctudopan
poxunia. / TK Dirie icerde ulanmak tigin. / UZ Fagat ichkarida foydalanish uchun.

PL Zrodto $wiatfa tej oprawy o$wietleniowej nie jest wymienialne; w momencie
zuzycia zrédta Swiatta nalezy wymienic cata oprawe oswietleniowa.

EN The light source of this fixture is not replaceable; when the light source is worn
out, the entire fixture must be replaced.

DE Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; bei VerschleiR der Lichtquelle muss
die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.

RU CTOUHMK CBETa B 3TOM CBETU/IbHMKE HE MOA/IEKMT 3aMeHe; B MOMEHT M3HOCA UCTOYHMKA
cBeTa HEOBXOANMO 3aMEHUTL BECh CBETUBHUK.

CS Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny; v pfipadé vycerpani svételného zdroje musi
byt vyménéno celé svitidlo.

SK Toto svietidlo md integrovany svetelny zdroj, preto sa zdroj svetla neda vymenit; ked sa
opotrebuje, musi sa vymenit celé svietidlo.

HU Ennek a lampatestnek a kiils6 rugalmas vezetéke és kotele sériilés esetén nem cserélhetd;
a fényforras kiégésekor az egész lampatestet ki kell cserélni.

HR Izvor svjetlosti ovog rasvjetnog tijela nije zamjenjiv; kad se izvor svjetlosti istrosi, cijelu
rasvjetu treba zamijeniti.

FR La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée; en cas de détérioration
de la source lumineuse, I'ensemble du luminaire doit étre remplacé.

ES La fuente de luz de este foco no es sustituible; cuando la fuente de luz esta gastado, de
be sustituirse el foco completo.

IT La sorgente luminosa di questo apparecchio di illuminazione non e sostituibile. Quando la
sorgente luminosa e esaurita, si deve sostituire I'intero apparecchio di illuminazione.

RO Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuitd; daca sursa de lumina se va
uza, intregul corp de iluminat va trebui inlocuit.

LT Sio $viestuvo $viesos $altinis néra kei¢iamas; kai $viesos 3altinis susinaudoja, reikia pakeisti
visg Sviestuva.

LV &7 gaismekla gaismas avots nav nomainams; péc gaismas avota nolietosanas janomaina
viss gaismeklis.

ET Kaesoleva valgusti valgusallikas ei ole vilja vahetatav; valgusallika kulumisel tuleb kogu
valgusti valja vahetada.

PT A fonte da luz desta luminaria ndo é substituivel; no caso de desgaste da fonte da luz, deve
ser substituida toda a luminaria.

BE KpbliHiua catna ratara ci U iKa He
Tpaba 3amAHiLb yBeCb CBALLIbHIK.

i KpbIHiLbI cBATNA

1Ua; Npbi 3pac;

UK [Ixkepeno cBiTAa UbOoro CBITUIbHMKA HE 3aMiHHE; B MOMEHT BUKOPUCTaHHA A)Kepena cBitna
HeobXiAHO 3aMiHUTM BECb CBITUNbHMUK.

BG M3TOYHMKDLT Ha CBETIMHA € HeCMeHAeM; B CAyyaii Ha u3xabaBaHe Ha W3TOUHMKa Ha
cBeT/IMHa TPABBA /1A Ce MOAMEHM UANOTO OCBETUTENHO TANO.

SL Svetlobni vir v tem svetilu ni zamenljiv; ko se svetlobni vir izrabi, je treba zamenjati celotno
svetilo.

BS Izvor svjetlosti na ovoj rasvjeti nije zamjenljiv; u trenutku kada se izvor svjetlosti istrosi,
treba zamijeniti kompletnu rasvjetu.

SRP Izvor svjetlosti na ovoj rasvjeti nije zamjenjiv; u trenutku kada se izvor svjetlosti istrosi,
treba zamijeniti cijelu rasvjetu.

SR Izvor svetlosti na ovoj rasveti nije zamenjiv; u trenutku kada se izvor svetlosti istrosi, treba
zameniti celu rasvetu.

MK V380pOT Ha CBETMHA Ha 0BA OCBET/YBAYKO TENO HE € MEH/MBO; BO MOMEHTOT Ha
MCKOPUCTEHOCT Ha M3BOPOT Ha CBET/IMHA, TPeGa Aa Ce MPOMEHN LIe/I0TO OCBET/IYBAYKO Tesno.
MO Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuita; daca sursa de lumina se
va uza, intregul corp de iluminat va trebui inlocuit.

AM Wu nuwwnnth inguh wnpgnupp thnfuwnhUbigh sk Gpp (nyuh wnpynipp dwqud k,
wdpnng [nLuwwnnit wbing £ thnfuwphugh:

AZ Bu isiglandirma qurgusunun isig manbayi dayisdirila bilmaz; isig manbayi siradan ¢ixdigda,
biitiin qurgunu dayisdirmak talab olunur.

KA 8mfymdnmmdnl bobsomob fystm sf sfols nggqﬂa@n MmEgbsg boBsomal fysthm

30370, B b 05 beos 3

KK Byn wamaarb xapbik Kesi aybiCTbIPbIIMAMAbY; KapbiK Kesi TO3faH Kesae wamabl
TONbIFLIMEH AYbICTBIPY KEPEK.

KY Byn wamubipakTarsi apbik 6ynarsl aiMawTbipbinGaiT; sapbik Gynarl SCKUpreH yuypaa,
WaMUbIPAKTbI TONYTY MEHEH aMALITBIPYY Kepek.

TG Manban Hypu ac6061 paBlaHNANXAHAAM Ma3KyPPO MBa3 Kapaa HaMewWwasaz; XaHromu
dapcyaa wyaaHu manban Hyp, ac606m paBWAHMAMXAHAAPO KOMUNAH BOAA MBA3 KapA.

TK Bu gysyjy gurlusyn yagtylyk cesmesini calsyp bolmayar, yagtylyk cesmesi kénelse, &hli gural
calsylmalydyr.

UZ Ushbu jihozning yorug‘lik manbai almashtirilimaydi; yorug‘lik manbai eskirganida, butun

jihoz almashtirilishi lozim.

X - Wymieni¢ popekany ekran ochronny.

- EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace

the protective screen if cracked.

DE Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschédigten Schirm oder Gehéuse. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.

RU He ucnoneayiite # npubop ¢ nol
3ameHuTe TPeCHYBLUMIA 3aLUWTHBIA IKPaH.

CS NepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vyménte praskly ochranny
kryt.

SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutt ochrannd
clonu vymerite.

HU Ne hasznaljon sérilt lampaburaju vagy foglalatd terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki.

HR Ne smije se koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni
zaslon.

FR Ne pas utiliser I'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez I'écran de
protection éventuellement fissuré.

ES Esta prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.
IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di
protezione frantumato.

RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrang.
LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu.

ET Kahjustatud varju vi korpusega seadet kasutada ei tohi. M&ranenud kaitseekraan vilja
vahetada.

PT N&o se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecra de prote¢do
fissurado deve ser substituido.

BE 3a6apaHaeuua BbIKapbiCTOYBaLb NPbINazbl 3 NAWKOAKaHbIM abaxypam abo Koprycam.
3amsAHiLb NAaTP3ICKaHbl aXOyHbl IKPaH.

UK He BMKOpMCTOBYMTE NPUCTPiii 3 MOLWKOAXeHUM nnadoHom abo uyoxnom. 3amiHiTb
TPICHYTWI 3aXMCHUIA €KPaH.

BG YcrpoiicTea ¢ nospeaeH audysep wau koprnyc He 6uBa Aa ce usnonssar. HanykaHuat
3aWuTeH eKpaH TpABBa Aa e NoAMEHN.

SL Ne sme se uporabljati naprave s poskodovanim pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati
razpokano zascito.

BS Ne koristite uredaj s ostecenim abazurom ili kuéistem. Zamijenite oSteceni zastitni ekran.
SRP Nemojte koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite ostecen zastitni
ekran.

SR Nemojte koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili kuéistem. Zamenite oStecen zastitni
ekran.

MK He cmee aa ce KopucTu ypes co owTeTeH abawyp uin obsueka. [la ce npomenu
MCMYKaHUOT 3aWITUTEH eKPaH.

MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. nlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

AM Uh oquwgnpdtig (nLuwnniubp quwudwd wiw$nuny jud wwnjwlng: ®nfuwnphubp
Gwpwd wwwnwwlhy Eypwlp:

AZ Cihazin qalpagi va ya korpusu zadalandikds, cihazdan istifada etmayin. Qoruyucu ekran
catladiqda, onu dayisdirin.

KA 5t gs8moygbmor 05, 01y Lab b byso o6 3mM3nLo sBsbgdYMOs.
890baM30L 898016393580 3x335MMI0 8330 J3Mba.

KK M1aoHbI Hemece KOpMyChl 3aKbIMAA/NFaH HapbIKTaHABIPY KYPbIFbICbIH NaiAaNaH6aHbI3.
YapbinFaH KasKaHzpl aybiCTbIPbIHbI3.

KY MnadoHy ke kopnycy 6ysynraH kapbik 6epyydy npubopay KonaoH60Hy3. Mapaka KeTkeH
KOProoYy 3KPaHZbl a/IMALUTBIPbIHbI3.

TG Arap abaxyp é TaHaaw (kopnycaw) oceb guaa 6owaa, a3 aactrox uctndoga Habapes.
Arap Tapkuw Nazgo wyaa 6owaz, 3KPaHM MyXod13aTUPO MBa3 KyHes,

TK Cyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanman. Eger dowiilen bolsa gorag

PL Nie wolno uzywa¢ urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.

HbIM 1

MM Koprycom.
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ekranyny calsyn.
Uz Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo‘lsa, foydalanmang. Agar yorilgan
bo‘lsa, himoya ekranini almashtiring.

PL Jezeli zewnetrzny gietki przewdd lub sznur sa uszkodzone, powinny byé wymienione
tylko przez producenta lub jego serwisanta, albo podobnie wykwalifikowana osobe, w
celu uniknigcia ryzyka.
EN If the external flexible cable or cord is damaged, it should be replaced by the
manufacturer or its service technician or a similarly qualified person, in order to avoid risk.

DE Wenn die externe flexible Leitung beschédigt ist, sollte sie nur durch den Hersteller oder seinen
Servicetechniker oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Risiken zu vermeiden.
RU Ecnm 1 rnbKuit Kab WHYP NUTaHNA bl, OHU O/KHbI 6bITb 3aMeHeHb!
TO/ILKO MPOM3BOAMTENEM M/ PABOTHUKOM €10 CEPBUCHOM CAYMEbI, MBO KBAMGULMPOBAHHBIM
CMIeUMannCTom, BO M3BexaHue pucka.

CS Pokud je poskozen vnéjsi ohebny vodi¢ nebo kabel, smi byt vyménén pouze vyrobcem nebo
jeho servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se zabranilo riziku.

SK Aby sa zabranilo moznému riziku v pripade, Ze je poskodeny vonkajsi flexibilny kabel, musi ho
vymenit vyrobca alebo autorizovany servis, alebo osoba, ktora ma podobnu kvalifikaciu.

HU Ha a ki rugalmas vezeték vagy kabel megsériil, azt a kockazatok elkeriilése érdekében
kizarolag a gyartd, annak szervize, vagy azonos képesitéssel rendelkezé személy cserélheti ki.

HR Ako je vanjski elasti¢ni kabel ili uze ostecen, smije ga zamijeniti samo proizvodat ili njegov
serviser ili sli¢no kvalificirana osoba kako bi se izbjegao rizik.

FR Si la partie souple extérieure du cable ou le cordon est endommagé, il doit étre remplacé que
par le fabricant ou I'un de ses techniciens de maintenance, ou par une personne qualifiée, afin
d'éviter tout risque.

ES Si el conducto flexible externo o el cable estan dafiados, deben ser sustituidos solo por el
fabricante o su servicio técnico, o por una persona de cualificaciones equivalentes a fin de evitar
riesgos.

IT Se il cavo flessibile esterno o la corda sono danneggiati, devono essere sostituiti esclusivamente
dal produttore o dal rappresentante del suo centro di assistenza autorizzato o da una persona con
qualifiche simili, per evitare ogni rischio.

RO Daca cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de catre
producator sau angajatul de service sau de o persoana calificatd in domeniu, pentru a se evita
riscul de electrocutare.

LT Jei iSorinis lankstus kabelis ar laidas yra paZeisti, siekiant iSvengti rizikos, juos turéty pakeisti tik
gamintojas ar jo remonty centro atstovas arba panasiai kvalifikuotas asmuo.

LV Ja aréjais elastigais vads vai kabelis ir bojats, lai izvairitos no riska, ta nomaina ir javeic razotajam
vai ta servisa parstavim vai personai ar lidzigu kvalifikaciju.

ET Kui véline painduv juhe vi ndér on vigastatud tuleb see, ohu véltimiseks, ainult tootja v6i tema
teeninduse tootaja v8i sarnase kvalifikatsiooniga isiku poolt vilja vahetada.

PT Caso o cabo flexivel exterior ou cabo normal seja danificado, deve ser substituido por um cabo
especial disponivel sé no fabricante ou seu representante técnico ou por uma pessoa devidamente
qualificada para evitar riscos.

BE Kani BoHKaBbl rHYTKi NpoBag, abo WHyp NalWKoapKaHbIf, Tafbl iX MOrYLb 3aMAHALL BbIIyYHA
BbITBOPLA 260 Aro CaPBiCHBI NPAACTayHik, 6o aambIcIoBa KBanidpikaBaHas acoba, kab nasberHyup
3'AYNIEHHA PbI3bIKI.

UK fIKWO 30BHILWHIl rHyukuit kabenb aGo nposia nomkonmem, NOBMHH 6\/114 3aMiHeHi TibKu
BUpOBHMKOM abo ioro cepaicHolo cayxboto, abo wob y
PU3MKY.

BG AKO BbHLWHMAT MbBKaB Kaben M/ WHyp Ca noBpe/aeHm, Te TpAGBa /4a GbaaT NoAMEHEHM CaMo
OT NPOM3BOAWTENA UM OT HETOB CEPBIU3EH TEXHWK MM OT MLE C NOAOBHM KBAAMGMKaLMM C Len
M3BATBaHe Ha p1CKa.

SL V primeru poskodovanosti gibkega zunanjega voda ali vrvice, sme menjavo opraviti izkljuéno
proizvajalec ali njegov serviser ali podobna ustrezno kvalificirana oseba, da se prepre¢i nevarnost.
BS Ako su vanjski fleksibilni vod ili kabel oste¢eni, mora ih zamijeniti proizvodat ili serviser ili lice sa
sliénim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik.

SRP Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel osteceni, treba da ih zamijene proizvodac ili serviser ili lice
sa sliénim kvalifikacijama da bi se izbjegao rizik.

SR Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel o$teceni, treba da ih zamene proizvodac ili serviser ili lice
sa sliénim kvalifikacijama da bi se izbegao rizik.

MK [10KO/IKY HaZ\BOPELHHNOT U3BMTKaH KaGen nim KoHel, ce Tpeba aa buaat
O creupjaneH Kabesn, AOCTaneH camo Kaj WM HEroBmot
BICOKO KBA/MOMKYBAHO /IMLiE, CO Lie/ 13 Ce M3BErHe onacHoCT.

MO Daci cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de catre
producdtor sau angajatul de service sau de o persoana calificatd in domeniu, pentru a se evita
riscul de electrocutare.

AM bpb wpnwehlt 64nt dwincup Yud hnuwtigh wpp Juuwudwd £, wit wbne £
thntuwphUyh dhwi wpunwnpnnh Gud Upw uywuwnpdwl nbhithbh Gud npulywdnpdud
wbhulhyh Ynnuhg' Junwlighg funtuwthbint hwdwn:

AZ Xarici elastik kabel va ya snur zadalandikds, tahliikaya maruz galmamaq Ugiin o, istehsalgi va ya
onun texniki mitaxassisi, yaxud da banzar ixtisash gaxs tarafindan dayisdirilmalidir.

KA o1 8oy ©Mg30000 30090 96 BmbBafn sB0s6gdmns, Mobznl ms300s6 s3nmgdals
80%600, 0b PBes 3gna3semmb 3FamBmIdeal 36 obn LyM3zabnl Ggdbnimbol o6 ByLedsdal

, OBHOCHO

detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sduren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, Reinigungsmittel, Lésungsmittel, Diingemittel usw.).

RU He ucronb3oBaTb B MeCTax, € WUCMONb3YIOTCA XMMUYECKUE BeWecTBa (COMM, KUCAOTbI,
LENIOUM, XI0P, AMMMaK, MOKOLLME CPEACTBA, PACTBOPUTENN, YAOBPEHHA U T. 4,).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.)

SK Nepouzivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sol, kyseliny, IGhy, chlér, amoniak,
detergenty, rozpustadla, hnojivé a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (so, savak, lugok, klér, ammdnia, tisztitészerek, oldoszerek,
mitragyak stb.) kérnyezetében

,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdZenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, &cidos, bases, cloro,
amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca,
detergenti, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, rgstys, Ssarmai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trgSos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
mazgasanas lidzek|i, kidinataji, méslosanas lidzek|i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N&o aplicar em locais onde s&o usados produtos quimicos (sal, acidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He y»KblBaup y Mecuax, A3€ BbIKapbICTOYBAlOLLA XiMiYHbIA CPOAKI (Conb, KicnOTbI, Wwyonay,
X/10p, aMifiK, A3TIPreHTbI, PacTBapanbHiki, yrHaeHHi i r.4.)

UK He BMKOpUCTOBYBaTM B MIiCLAX, ie 3aCTOCOBYKOTBCA XiMi4HI PEYOBMHM (COM, KUCAOTH, Nyru,
X/10p, aMiaK, Mutodi 3ac06M, PO3UNHHMKM, A0BPMBA TOLLO).

BG He 13non3saiiTe B cpesia, B KOATO Ce M3NONI3BAT XMMMKa/IM (CONM, KUCE/IMHM, OCHOBY, X/IOPHH,
AMOHAK, IPENapaT 3a M1eHe, PasTBOPM, XUMU4HM TOPOBE 1 Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luzine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci, dubriva itd.)

MK [la He Ce KOPMCTU Ha MECTa, Ka/ie WTO Ce KOPUCTAT XeMUKamu (Con, KucenmHi, 6asu, xiop,
aMOHMjaK, AeTepreHTH, paspeaysaqu, fybpumsa u ci.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnnpatip wjl yuyptipnud, npuintin ogunwgnpdynud Bu phuhwlywl Unuetip (wnbn,
rrRNLULN, wiwhutn, gip, wdnUhwy, Wwgnn dhengutin, (nushsutin, wwpwpuwlynietp W
wyll):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici
mahlullar, giibralar va's. ) oldugu yerlarda mahsuldan istifada etmayin.

A 56 3o8moy| 901 9030mJd3n, boEsg 3s8may)bds Jodazadado (B , 8303000,
@3@3360 l}n@ﬁ\maﬁaabn) Jenmo, 880530, baMgabn Ladysmdgdn, 3sB6LBIMIdN, babydgdn
©59.8.).

KK Xumusnbik 3atap (Ty34ap, KbILWKbINAAP, CIATINEP, X/10P, BMMUAK, KYFbILL 3aTTap, epiTkiTep,
TbIHAWTKpILTAP MaHe T.6.) ATbIH

KY XumuAnbik 3atTap (Tysmap, KMciOTanap, wakapiap, X10p, aMMuak, yydy Kapaxarrap,
SPUTKMUTED, KEP CEMMPTKUYTED X.6.) KOOHY/TaH epaepae NaiaanaHyyra 60160iT.

TG [lap 4oixou uctudoaallyaan MaBoau KUMMEBN (HaMaK, KUCII0Taxo, acocxo, X/10p, aMMUaK,
MOZAAX0M WYCTYLIYI, XaNKyHaHA], HYpUXO Ba Failpa) nctudopaa Habapea,

TK Himiki maddalaryr (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwuijy serisdeler, erginler, dékiinler
we s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanman.

UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o‘g'itlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda qo‘llamang.

co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane
moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i Srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczegélnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia

ﬁ PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,

3390m093035300b 3Jmbg 30fols Bog.

KK CoipTKb! winriw kabenb Hemece KyaTt CbiMbl 6onca, i 60. YWiH
OHbl TEK BHAIPYLI HEMECE OHbIH, KbI3MET KOpCeTy TexHUri Hemece BiNliKTi TeXHWK aybICTbIpybl
Kepek.

KY CbipTKbI nitkemayy Kabenb e Ky6aT WHypyHa 3bifH KentupuareH 6011co, TOBOKeNAMKTUH
andblH anyy YYYH aHbl GHAYPYYYY KE aHbiH TEilNee KbI3MATbIHbIH KYMYyLUYCy e

y apvc raHa Kepek.

TG Arap HOKwM 6epyHa € HOKWM YaHapun BGepyHin oceb amaa 6owaz, YMxatn newrnpum
XaTap, OHPO GOAAL TaHXO a3 UCTEXCO/KYHaHAA & MyTaXaccucy XMAMATPACOHNM OH & Waxch A0pou
TAaXaccycu XaMCOH 6O HOKMIM MaXCYC 1Ba3 KyHaH,

TK Dagky ceye kabel ya-da snur zayalanan bolsa, howpdan gaga durmak (icin ony éndiiriji ya-da
hyzmat tehnigi ya-da sufia mefizeg htinarli adam calysmaly.

UZ Agar tashgi gayishqoq kabel yoki shnur zararlangan bo'lsa, xavfning oldini olish magsadida uni
ishlab chigaruvchi yoki uning xizmat ko‘rsatuvchi xodimi yoki shu kabi malakali shaxs almashtirishi
lozim.

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie s uzywane $rodki chemiczne (s6l, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)
EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,

szkodllwych dla zdrowia ludzi i $ naturalnego i, wynikajacych z obecnosci
ek nych: substancji, mieszanin, czesci ych oraz ni Sci kt: jia i
przetwarzania takiego sprzetu. Obowi zytk ika jest ie zuzytego sprzetu do

wyznaczonego punktu zbiorki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska
pozbycia sie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wiadz lokalnych, z punktem zbidrki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w
ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka
gospodarstwo domowe spetnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu znajduie sig na stronie www.gtv.com.pl

EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
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role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kénnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fuir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fuir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeréten abzugeben. Fiir Informationen dariiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com. | pI

RU Cumson Ha P i c6op mcnos ] P KOTO M 3/1eKTPOHHOIO
060PY/0BaHMA, 4TO O3HAUAET, YTO €10 HEMb3A Y CTe C ApYTVMIA MpoayKTbl,
MapKMPOBaHHblE TakvM 06Pasom, MOTYT GbiTb BPEAHbIMM 1Al 30POBLA YE/OBEKA 1 OKPY)KatoLueil
cpeppl 1 noatomy Tpebyrot 0coboit ¢opmbl 06paboTky, B 4aCTHOCTV NepepaboTky, BOCCTAHOBNEHUA
Wm Heir wm. Mp: 6p: C VICTIONIb30BAHHBIM J/IEKTPUHECKVM 1 S/IEKTPOHHBIM
060pyA0BaHMEM N03BO/AET M36EKATB BPEAHBIX A4/1A 340POBLA YE/IOBEKA M OKPYXKAIOWEN MPUPOAHOI
cpeap! nocs i, 3 Ha/IM4MA B HEM OMaCHbIX KOMIOHEHTOB: BELLECTB,

aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d’informations sur le systéme de collecte des
déchets d'équipements et le réle des ménages dans la contribution & la réutilisation et a la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl

ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacion sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di elettriche ed usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale

CMeceld, KOMMOHEHTOB @ TaKke XpaHeHna 1 TaKoro

di | { in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle

Monb3osatens 06A3aH CAATL MCNONb3oBaHHOE OGOPYAOBaHME B CMEUaNbHO OTBEAEHHBIN MYHKT
cbopa ana oTxop08 PUYECKOTO 1 3NEKTPOHHOTO . [nA nonyyenua
MHGOPMALMM O TOM, TAe M KaK YTUIM3MPOBATb MUCNIONb30BAHHOE 3NIEKTPUHECKO® W 3eKTPOHHOE
obopyaoBaHMe 3KONOTMYeCKM GesonacHbiM CcnocoBOM, Mo/b3oBaTeNb AO/MKEH 0BpaTUTbCA B
COOTBETCTBYHOLUMIA OpraH MECTHOTO CaMOyNpaB/IeHNs, B NYHKT C6Opa OTXOA0B MW B TOUKY MPOAAKM,
rae 6buio npuoBpeteHo obopyaosaHue. Bonee noapobHas MHpopmauna o cucteme c6opa
0 MA 1 ponn it B i NOBTOPHOMY WCMO/b30BAHMIO

BR/lloYas IHOrO 0BOpPYA0BaHMA AOCTYNHaA Ha CaiiTe WWW.

1 BOCCTaH
gtv.com.pl

CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduiji zvlastni formu zpracovani, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomahda
predchazet nasledkim Skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostfedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, souéasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shéré misto k recyklaci odpadu vzniklého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouZité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostredi, by se mél uzivatel obratit na
pfislusny mistni Gfad, na shérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému shéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pispivani
k opétovnému poufiti a vyuziti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl

SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamend,
7e sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzadujd $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom kodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvaju z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informécie o tom, kde a ako zlikvidovat poutzité elektrické a elektronické zariadenia
spésobom bezpe¢nym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktorti domacnost zohrava pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, ndjdete na www.gtv.com.pl

HU A szimbdlum a hasznélt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
lehetnek az emberi egészségre es a kérnyezetre, ezért specidlis feldolgozasi formét igényelnek,
killénésen Ujrahasznositést, t vagy itést. Az elhasznalt és elektronikus
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes dsszetevék jelenlétébsl adddnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfeleld tarolasa és feldolgozasa. A felhasznald
koteles a hulladék berendezést az elektromos és elektronikus berendezésekbdl szarmazé hulladékok
Ujrahasznositasara kijelélt gyt elyen leadni. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
kérnyezetbardt médon térténd artalmatlanitésanak helyére és modjara vonatkozd informéciokért
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezések begyujtesl rendszerérd| és arrdl, hogy a haztartas milyen szerepet jatszik a hulladékok
Ujrafelt 3 és itasal beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon
talélhato.

HR Simbol oznaéava selektivno prikupljanje rabljene elektricne i elektroni¢ke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje, oporabuili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablienom elektriénom i elektroni¢kom opremom pomatze u izbjegavanju posljedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mijesto za recikliranje otpada nastalog od elektri¢ne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
nacin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom miestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl
FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas etre Jetes avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la

té hi etné doncune forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorlsanon ou €limination. Le traitement correct des déchets d'équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés

apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Lutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per 'ambiente, I'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
Tnseamna cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi daunatoare pentru sanatatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesitd o forma speciala
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daundtoare pentru sandtatea
umand si mediu, care rezultd din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri si
componente, precum si depozi si tratarea nec cl a acestor echi Utilizatorul
este il pentru i uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gdsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanciy dél
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirta surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecieama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu Ju klatbatnes: vielu, maisijt komponentu un 3adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu md’to atkrltumu parstmdel Lai iegltu informaciju par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no jam un elektronis iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoSo pasvaldibas iestadi, atkritumu savakanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sistému un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil mérgistatud tooted v&ivad olla kahjulikud inimeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetbttu I i, eelkdige ril
taaskasutamist vBi neutraliseerimist. elektri- ja nete ndL 1ane
késitsemine aitab vltida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajérgi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja téotlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks et(enahtud
kogumispunkti elektri- ja elektroonil tekkinud jaatmete taask
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroomkaseadmeld keskkonnaohutul viisil kérvaldada,
peaks kasutaja vdtma tihendust vasta\m kohaliku omavali i

tamiseks. Te

w\ugd

kohta seadmete taaskasutamlsel ja taaskasu(amlsel, sealhulgas ringlussevatul, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl

PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a sadde humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizaggo. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletrénicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
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componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl

BE CimBan nasHayae BbibapayHbl 360p BbIKapbicTaHara i i

O CUCTeMY MPUKYT/batba OTMAZIHE OMPEME Y Y031 KOjy AOMANMHCTBO MMa Y [OMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUYjyhn peLmKAay, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CumBonoT 03HadyBa CENIEKTMBHO COBuparbe Ha P " Ka
OMpema, LTO 3HauM JeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeHO CO APYr OTraz. MPoM3BOATe O3HAUEHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /13 GMAAT WTETHM 33 3/PaBjeTo Ha nyrew W MBOTHATa CPeAvHa, 1 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo , y WM Hey
MpasuiHoTo o ua P " onpema romara Aa ce
36erHar noc wreTH 3a 3apasje 1 Npup( cpeayHa, Kou npousnerysaar
Ofl MPUCYCTBOTO Ha OMAaCHM KOMTMOHEHTM: CYNCTaHUMM, " o

WTO a3Hayae, LWTO A0 Hesbra BbIKiABaLb Pasam 3 iHWbIMI aaxoAami. MpaayKTbl,

C “n Ha TakBata onpema. KOPUCHUKOT e Jo/MKeH Ja ja npeaaje oTnagHara
onpema Ha COBMPHO MECTO 33 PELMKIMPAKsE HA OTMAZOT CO3A3AEH Of eNEKTPUYHA 1

TaKiM YblHam, MOryLb Bbilib WKOAHBIMI A1 34apOYA YaNaBeKa i HABAaKO/IbHAra acAPOAA3s, | Tamy
1 dopmbl VKi, y npblBaTHacui nepanpauoyki, agHayneHHs abo

©/1eKTPOHCKa Onpema. 3a MH$OPMaLYIM 3a TOa Ka/ie M KaKo Aa ce Gp/IM MCKOpYCTeHaTa eNleKTpudHa 1
©/1eKTPOHCKa Onpema Ha eKoowWKM 6esbezieH HaunH, KOPUCHUKOT Tpeba Aa ce 06paTH 40 COOABETHNOT

Mpasi/ 3 BbIKAPbICTOYBaHbIM Pt i

abCranABaHHem AasBasfe nasberHyub HacTynCTBay, WKOAHBIX A1A 303POYA IOA3EN | HaBaKobHara
acApoaa3s, AKiA Y3HIKaoub y BbIHIKY HasyHacui HeBsACreyHbix KamnaHeHTay: paubiBay, Cymecsy,
KamnaHeHTay | HANpaBibHara 3axoyBaHHA | anpaloyKi Takora abcransBaHHA. KapbiCTanbHiK
abaBA3aHbI 343l aaXOAb! aBCTaNABAHHA Y NPbI3HaUaHbl NYHKT 360py Y1 Nepanpauoyki aaxoay,
AKIA yTBapaouua aa P i P . Ona atp iHO: i a6

opraH Ha CaMoynpaBa, NyHKTOT 3a COBMPakbe OTMAZ WM NPOAAKHOTO MECTO KaZie WTO e
KyneHa onpemara. MoseKe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPatLE OTMajHa OMPEMa 1 y/ioraTa To
ja Urpa AOMaKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBAFLETO 3a NOBTOPHA YNOTPe6a 1 0GHOBYBatbE, BKIYUNTENHO U
PeuvKMparbe, Ha OTMaaHaTa onpema ce AOCTaMNHM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
mseamr\a ca nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi

TbIM, A3€ | AK YTbIi3aBaLb BbIKAPBICTAHAE /MEKTPbIYHAE | INEKTPOHHAE
6ACMeuHbIM  CocaBam, KapbICTaNbHIK  MaBiHEH 3BAPHYUUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
CamakipasaHHs, NyHKT 360py azxoay abo MyHKT NPoaay, A3e abCTanssaHHe GbI10 HabbiTa. Bonbuw
naapabssHyto iHbapmaupito ab cicrame 360py aaxoaay abcranasaHHA i poni, IKYHO aApIrpbIBae XaTHasA
racnagapka y caaseiiHiyaHHi nayTopHamy BbIKApbICTaHHIO i V. ), Y ThIM NiKY YL,
a/IxoaaY abCTa/ABaHHA MOXHA aTPbIMALL Ha WWW.gtv.com.pl

UK CmBOA BcKasye Ha BUBIPKOBII 36ip BUKOPUCTAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta 1EKTPOHHOTO 0B1aaHaHHs,
WO 03HAYAE, WO Or0 HE MOXKHA YTWAI3yBaTU PasoMm 3 iHWKMMM Biaxodamu. MpoayKTH, MapKoBaHi
TAaKMM YMHOM, MOYTb GyTV WKIAMBUMM 19 3A0POB'S MIOAMHM Ta HABKO/MIIHBOTO CepeAoBULa | i
TOMy noTpebytoTb 0cobMBoi popmn 06pobkK, 30Kpema, abo
Mp: T 3 p Ta €N1EKTPOHHUM O6/13AHAHHAM [0380NIAE
YHUKHYTU LUKIAMBUX ANA 3[0POB'A MOAUHA Ta 0r0 NPUP! o Hacniakis,
WO BMHMKAKOTb BHAC/IAOK HAABHOCTI B HbOMY HEGE3NEYHMX KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMilueil,
KOMTMOHEHTIB, @ TaKOX HEMNPaBWILHOTO 36epiraHHA Ta 0B6pOBKM Takoro obnaaHaHHs. Kopucrysad
30608's13aHWN  30aTM  BUKOpUCTaHE 06 1o cne\.uanbuo M nyHKT 360py AnA
T Bigxoajs P 0Ta . Ana otp i ji npo
Te, /i i AK YTWAIi3yBaTI BUKOPMCTAHE eNIeKTPUYHE Ta eeKTPOHHE 0B/1a/3HaHHA eKONIOTIYHO Ge3neyHm
CNOCOBOM, KOPUCTYBaY NOBMHEH 3BEPHYTUCA /10 BIAMOBIAHOTO OpraHy MICLLEBOTO CaMOBPA/YBaHHS,
10 nyHKTy 360py Bigxoais abo A0 ToukM Npoaay, Ae 6yno npuabaHo obnaaHaHHs. binbl AetanbHa
iHpopmaLis npo cucTemy 360py BiANPaUBOBAHOTO O6MaAHAHHA Ta POb AOMOTOCTIOAAPCTBA Y
CMIPUAHHI NOBTOPHOMY BMKOPWCTAHHIO Ta BIZIHOB/IEHHIO, BK/IKOYa0YM NepepobKy, BiAnpaLboBaHoro
06nafHaHHA AOCTYNHa Ha caifTi www.gtv.com.pl

BG CMMBO/TGT MOKa3Ba CENEKTMBHO CbOMPAHE HA M3MOM3BAHO ENIEKTPUMUYECKO M E/IEKTPOHHO
06opyABaHe, KOETO 03Ha4aBa, Ye He TPABBA /1a Ce M3XBBP/A 3aeaHO C APYTM OTNaabLy. MpoaykTuTe,
€TVKETMPAHM 10 TO3W HauMH, MOFaT A3 GbaT BPEAHM 3a YOBELIKOTO 34paBe W OKOJHATa Cpesa

G santatii umane si mediului si, prin urmare, necesita o formé speciald de prelucrare,
n special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corectd a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddunatoare sanatatii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de
echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum s aruncati echipamentele
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl
AM nphpnwlhp gnyg £ wwhu  ogunwgnpdywd  EEynpulyul W EEGnpnlwghl
uwnpwynpnwdlbiph puunpnyh hwduwenedp, hugn Lpwilwynud £, np wil swbinp £ htnwgydh wyy
ruwthnlilbiph htin dhwuhl: Wu Yepwy whnwluwdnpduws wwpwlglbpp Gupnn Bu Juwuwlwn
[hub Jwpnnt umnngmpjwh U. 2nowiw Uhgwywynh hwdwn, henliwpwn wwhwlgnud Gu
Wwldwl hwwnnd al, bu yspwidwiyncd, J Yud Juwuwgbpdnud:
Ogunwgnndywid t[humnwuum W Ehnpnlught uwppwynpnudutinh 6hoin duipnudp ogunud £
funtuwthb Jwpnnt wnnngngwil W plwlwl vhgwiduyph hwdwn uwuwlwn hnliwtglbphg,
npnlg wnwgwilinu! GU Yunwligudnp pwnuwnphsubiph Unuatinh, uwnlnipnUtiph, punwnphsutinh
L Udwl uwppwynpnedutinh ny wwuinpwd wwhwwldwl W wldwl htnlewligny: Ogunwgnpdnnn
wwpuwnp £ pwihnlwhl uwppwynpnuwlubnp hwbidlty Lpwbwldwd  hwlwpdwl Yo'
Eyunpwluwl W EEGunpnbwhl uwppwynpnudutinhg wnwewgwd pwthnlutph Jepuduwluwl
hwdwn: Ogunwgnpdywd  ElEhupwluwl W Eyunpnlwhl uwnpwdnpnwdutpp Eyninghwwbu
wilidunuwilig. tnuiiwyny htnwglbin dwuhl inknyniegniiutinh hwdwn oguiwgnpdnnp whing £

M C/lef0BaTeNHO M3NCKBAT CreumanHa ¢opma Ha no-c peL 3
wm Hey MpasunHoTo GopaBeHe C M3MO/3BAHOTO €NEKTPUYECKO
1 eNeKTpoHHO oBopyABaHe nomara Aa ce usberHar NOCNeACTBUA, BPEAHM 3a YOBELWKOTO 3apase

1 npup cpepa, np or 0 Ha onacku BellecTBa, CMeck,
KOMMOHEHTU W HEMpPaBU/IHO CHXP: " Ha Takosa He. [ e
ATbeH fia npefaae o Ha onpepeneH Ct NYHKT 33

Ha OTnazbuM, or PUYeCKO 1 P 3a Kbze
M KaK Aa pUdecko 1 0 He no 3a

OKO/IHATa CPE/ia HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBbPIKE ChC COTBETHUTE MECTHY B/IACTH, MYHKTa
3a cbbupaHe Ha OTNAAbUM WM TOUKATa 33 NPOAAKGa, KbIETO e 3aKyreHo oGopyagaHeTo. Moseve
MHGOPMALYA 33 CACTEMATA 38 CbBMPaHE Ha OTNaABYHO 0BOPY/ABAHE 1 PONIATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpe6a u 3 peL Ha
o He, MOXeTe A3 Ha www.gtv.com.pl
SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko 3kodljivi za zdravje ljudi
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo ali nevtralizacijo. S
pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbiro mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektricne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl
BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, $to znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti Stetni po zdravlje ljudi
i okoli3, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije koris¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektriéne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
natin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujui recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl
SR Cumbon 03HayaBsa C C Pl W eIEKTPOHCKe ONpeme, LWTo
3HAYM A3 Ce He CMe OZYTaraTy 3ajeAHO Ca APYrviM OTNasom. OBaKO O3HaUeHM MPOM3BOAN MOry 61T
LUTETHM 110 3PAB/bE JbY/N 1 KVBOTHY CPEAMHY, Te CTOra 3axTesajy noceGaH 06/mk npepaze, noce6Ho
6 W Hey MpaBUIHO PyKOBakbe KOPMLLNEHOM ENIEKTPUYHOM 1

©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMake /ia ce M3BerHy Noc/IeayLe WTETHE MO 3APAB/bE /byan 1 NMPUPOAHY
CpefyHy, Koje MPoM3Hase 13 MPUCYCTBA ONACHUX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMelLa, KOMIMOHEHT 1
HeMpaBu/IHOT CKaAMLLITeHa 1 06paze Takse onpeme. KOpUCHYK je Ay)aH Aa OTnaaHy onpemy npesa
Ha oapeheHo cabupHO MECTO 3a PELMKNaKy OTNa/a HaCTa/Ior O eNEKTPUYHE U €/IEKTPOHCKE Orpeme.
3a MHpOpPMAaUWje O TOME Fae 1 KaKO AA OZIONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPUHHY 1 E/IEKTPOHCKY OMpemy Ha
eKorowki 6e36e1aH HaumH, KOPUCHNK Tpeba 1a ce 0BPAT HaZYIEHOM OpraHy IOKa/IHe CaMoynpase,
MECTy 3a NPUKyT/batbe OTNaAa WM NPoAAJHOM MECTY FAge je onpema KyrsbeHa. Buwe uxdopmaumja

nhuht )| 1 inbinuiuil hugliwl 1 JwnuuhU, puwihnlutiph hwyweduwl
Ybwnhu Yud Jwéwngh Ytwnhl, npunbn dting E pbpdtbp uwppwdnpnudubnp: RuthnlUtinh
uwy Jutiph hwlwpdwl L iliwghl inbnbunuejwl ntph dwuhl pugnighy
wbintynueniliubn pwithnlilbiph uwppwynpnwdutinh Yty wl W

Ubipwnyu Yepwiwuwil, wgwlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih BU www.gtv.com.pl Yuypntd:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikde atlmamalidi. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtsusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islomak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi v emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihita zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullant avadanhigini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {igiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
ugtin istifadagi mivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantaqasi ve ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullanti avadanhiginin
takrar istifadasi v barpasina, o climladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqqinda atrafli malumat www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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KK TaHba naitanaHbinFaH aNEeKTPAiK aHe 3NEKTPOHABIK ababIKTbl TaHAan skuHayap! 6ingipesi,
AFHU OHbl Backa KangpiKtapmeH 6Gipre Tactayra 6onmaigpl. Ocbinaiiwa TaHbanaHFaH eHimaep
aiamM [eHCAylbiFblHA KOHE KOPWAFaH OPTaFa 3WAH Ke/TIPYi MYMKIH, COHABIKTAH HAeyaiH
epekwe TypiH, atan alTKaHAa KalWTa eHAeyai, KainbiHa KenTipyAi Hemece 3a/lancbi3faHabipyabl
KaweT eTegy. MaiaanaHbiiFaH SNEKTP/IK KaHE 3EKTPOHAb! )KasAbIKTbI AYPbIC MaitanaHy Kayinti
KOMTMOHEHTTEP/iH;  3aTTapabiH, , Kypamaac iH Gonybl jKoHe MyHaal
mas,qum AYPLIC CaKTaMay HAHE OHAEY HITWKECHIE aiaM [EHCAY/IbIFbIHA KaHE TabuAn opTara
3UAH 60/ KemekTecea|. Mai4, KanablK ab/bIKTbl 3NeKTp
KBHE 3/1eKTPOH/LIK abAbIKTapAaH Naiiaa 6oaTbiH KANILIKTAPAL! KAlTa BHAEY YLK apHalibl iHay
OpHbIHA TancbipyFa MiHAETTi. Mai NEKTP XaHe P KaBaBIKTb! IKONOTUABIK
Kayinci3 ONMEeH Kaitaa »aHe Kasait ok KepeKTiri Typasbl aknapar any ywiH naiaanaHywbl TUICTi

300830 al

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




KepriNKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HEMece KabaplK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHA Xabapnacybl Kepek. Kanapik »ababIKTapabl UHAY HKYIeci #aHe Yii WapyalbibiFbiHbIH
KanablKTapapl KaiTa maiipanaHyra »KaHe KanmblHa KenTipyre, COHbIH, ilWiHAE KaWTa eHaeyre ynec
KOCyziafbl Perii Typasibl KOCHIMULIA AKapaTTbl WWW.ELv.com.pl CaifTbiHaH anyra 6oniazpl.
KY CmBon KonpoHynraH JKaHa POHAY yyNapapl TaHAAN YorynTyyHy 6unamper,
6y aHbl Baluka TawTaHAbUIap MeHeH 6upre yrungewTvpyyre 60n160iT aereHan 6unavper. YiyHaai
HON MeHeH poayKTyNap [IeH COONYIYHA KaHa aiNaHa-4eMpere 3biAH
MYMKYH, O YKTaH Kalipa YYHYH 631640 ¢OpMaChIH Tanan Kbi/aT, atan aiTkaHaa
Kalipa vwwreryy, 161 KEeNTUpYY e Heit y. y. 3N1EKTP KaHa POHAY

w wyniku uszkodzern mechanicznych oraz na skutek przepieé pochodzacych z sieci zasilajacej.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzen i szkod bedacych rezultatem
niewtasciwego (niezgodnego z niniejsza instrukcja) zastosowania urzadzen. Jakakolwiek
modyfikacja konstrukcji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialno$¢ producenta.
Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z procesow chem\cznych
lub fizycznych (starzenia, zétkniecie, odbarwienie, ienie itp.) nie I ¢ 1
gwarancyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajace z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow

abayynapabl Tyypa KONAOHYY KOPKYHYTYY KOMMOHEHTTepAMH: 3aTTapAblH,
KOMMOHEHTTEPAMH »aHa MblHAAM *abayynapap! Tyypa SMeC CaKTOOHYH aHa Kalipa WWTeTYYHYH
HaTbIiacbIHAA 3AaMAbIH AEH COOMYTYHa KaHa apaTbl/ibil YeiPecyHe 3biAHAyy KeceneTTepaeH
Kauyyra xappam Geper. KonpoHyyuy YYNapbiH  3NEKTP  KaHa POHAY

h je do prawa przepiséw Et j Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sie na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

abpyynapaaH naiiia GONTOH KanAbIKTapAbl Kailpa WITETYY YUYH aTailbiH YOTYATYY MyHKTyHa

Pyyra MungeTTyy. 3M1EKTP KaHa 3MIEKTPOHAYK aBAyyNapzpl KONOMANbIK
KAKTaH KOONCY3 KO MEHeH Kalia »aHa KaHTWM JKOK Kbliyy KepeKTUrv GOIoHYa MaasibimaT anyy
YUYH KOMZOHYYYy TUeLenyy eprwMKTyy 3 anaplHua GalKapyy OpraHbiHa, TalTaHAbliapab!
HONY/TYyHy JKaiira e ab/ayynap CaTbiibin a/biHraH COO/a TYIYHYHO Kalpbuyycy KepeK. TawraHap!
abiyynapap! HOTY/ITyy CUCTEMAChI aHa Yi YapBanapbiHbIH Ka/IbIKTApAb! Kalpa KONIOHYYTa Kaka
Ka/biBbIHa KE/TMPYYTS, aHbIH MUMH/AE Kalipa MLITETYYT® Ca/IbiM KOLLYY/AATbI PO/Y EHYHAS KeBYPeek
Maa/ibIMaT WWW.gtv.com. pl CaiTbIHAa KETKMAMKTYY.

TG Pam3 4amMboBapWK MHTUXOBLLYAAN TauxM30TH BapKil Ba 3NEKTPOHUM UCTUHOAALIYAAPO HULLOH
MeayXazi, K1 MabHOM OHPO [0Paj, KN OH HaBoAA AKYOA 6O MapTOBXOM AWrap MapTodTa Wwasas.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit Wy/aaH/, METaBOHaHA 6a CanomaTii MHCOH Ba MyXTH
31CT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakM MaxCych KOPKAPA, MaxCycaH KOpKapa, 6apkapopcosit
& 6e3apaprapaoHMpo Tanab MekyHaHa., MyHOCMBaTM AypycTU Tauxu3oTv Gapkil Ba 3NEKTPOHWM
vcudonawyaa 6apou newrvpin KapaaHM OKMGaTXOM 3apapoBap 6a CaNlOMaTMM UHCOH Ba MyXuTH
Tabui, k1 Aap HaTM4an MaBUYAMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZAXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0pH
Ba KOPKapay HOZYPYCTV UYyHUH Tauxu3oT 6a Bydys MeOAHZ, Kymak mekyHas, cdopabaparaa
8a31Pagop acT, KM Tayxys0TM MapToBpo 6a HyKTan yaa 6apou T a3
TaYXM30TI GapKit BA NEKTPOHIA TaBMAWYAA Cyropaz, Bapou rpudTaHmn mabaymor aap 6opan Aap
KY4O Ba Yi ryHa naprodraHu TauxusoTy GapKii Ba 3NEKTPOHMM MCTUDOAALLYAA a3 UMXaTU IKO/OMA
6exarap, 60np 6a XYKYMaTV Maxasiii, HyKTan 4amboBapum
NapToBXO & HyKTau QypyLe, kv Ta4xM3OT Xapuaa WyAAacT, Mypo4MaT KyHad, Mawaymoty Gewrap
Aap 6opau cuCTeMan 4ambOBapUM TAUXM3OTY NAPTOBXO BA HAKLLW XOHABOAA Aap CaxMIy30pi Aap
vctozan ay6opa Ba 6apKapOPCO3, a3 4yMNa KOPKAPAM Ta4XM30TH NMAPTOBXO Aap CalTV WWW.EHV.
com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyar, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gorniisde bellik edilen éniimler
adamyn saglygyna we dasky gursawa zvyanly bolup biler we sonun iigin gaytadan islemegin, gaytadan
islemegin, dil n ya-da zyy fi ayratyn gérigini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalary, garyndylaryr, komponentleriri
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek tigin bellenen yygnamak nokadyna
tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyf oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bolishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qayta ishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo’lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
vyigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig’ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va gayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.
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W celu zapewnienia wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potgczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero péiniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowari wewnetrznych nalezy wykonywac za pomoca
suchej szmatki, bez uzycia materiatow $ciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowac
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
naprawy lub ikacji przez osoby ni ione. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

* Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

* Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in compliance
with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The warranty does
not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating from the mains
power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting from improper (not
in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no responsibility if the
design or technical specifications have been modified in any way whatsoever. The warranty applies
to the operation of the device. Changes in parameters resulting from chemical or physical processes
(ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to warranty claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die Bedier itung, um den

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

 Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem instabil i 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerét an der Oberflache befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zulassigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Geréat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Lésungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

* Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

naBen Gebrauch und den sicheren

oder vibratio

Die Garantie umfasst keine Mangel, die aus der unsachgeméaRen Montage des Geréts oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschadigungen und Uberspannungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schidden, die durch unsachgemiRen (dieser
Anleitung nicht gemaRen) Gebrauch der Gerite entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fiir
den Betrieb des Gerates. Parameterdnderungen, die sich aus chemischen oder physikalischen
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewihrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




der Konformitétserklarung

vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

RU

Yrobel 0becneunTs Hagnexallee UCNob30BAHME 1 6E30NACHYI0 IKCTIyaTaLmIO YCTaHOBKM,
CrefiyiTe MHCTPYKLMM N0 3KCTTyaTaumm.

* Bcerpa Bbik/ioualiTe NUTaHKE Nepef HauanoM yCTaHoBKM, 06CYKMBAHNS UM PEMOHTa
yCTponcTBa.

YCTaHOBKa MOXET BbIMOMHATLCS TOLKO MEPCOHaOM C COOTBETCTBYIOLLIEH KBaNMdUKaLMeN.
YcTaHoBKa f0/KHA NPOU3BOAUTLCS B COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOLAMI NPaBUNaMM.

He npukacaiiTecb K 3neMeHTaM, HaxofslLMMCSi nof HanpsbkeHuem (B ToM uucne
K CBETALMMES cBETOAMOAAM).

CBETUNLHIMK HeNb3s NOAKMIOYATL K UCTOYHNKY NUTaHWUs Nof HanpsxeHneMm. CHavana
NOAKIIOYNATE CBETUNBHUK K UCTOYHUKY NUTAHS, @ 3aTEM UCTOUHUKY MATAHUS K CETU.

He ycraHaBnuBaiiTe yCTpoiicTBO Ha HecCTabuibHOM WM MofBEPXEHHOM BUBpaLMsM
OCHOBaHMM

Ha pasHbix MaTepuanax (ocHoBaHusix) TpeByioTcsi pasinuHbie TUMbl KPenexHbiX
anemeHToB. Beerga ncnonbayiite BuHTsI 1 Alobenn, noaxoasiuvme Ans JaHHOTO TUNa
0CHOBaHMS.

Bcergja kpenko 3aTArnBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPEMSIT yCTPOMCTBO K MOBEPXHOCTY.

¢ He npesblwaiite gonyctumble paboume Temnepatypel. Ecnin He ykasaHo uHoe,
YCTPOWCTBO MpefiHasHaueHo Ans paboTel B HOpManbHbIX yCoBUsX (TemnepaTypa
okpy>xatoLeit cpebl +25°C).

06cnyxuBaHMe/ouncTka  YCTPOIACTB [ BHYTPEHHErO  MPUMEHEHUS  [JOSDKHbI
BBINOMHATECSA CyX0i Tkabio 6e3 ncnonb3osamus abpasveoB wan pactBopuTeneit.
W3beraiite KoHTaKTa XMAKOCTY C 3NEKTPUYECKMMM AETANMA.

[laHHasi MOLHOCTb W CBETOBOW MOTOK MOTYT U3MEHSATCS Ha +/- 5%.

Ecnu y Bac BOSHWKM COMHEHWSI OTHOCUTENBHO YCTAHOBKM WM WCMONb30BaHUs
ycTpoiicTea, 06paTuTech K NPOU3BOAMTENIO M B TOUKY NPOAAXKM.

Tekyume BEPCUM MHCTPYKUMIA MO WCMONB30BAHMIO SNEKTPOTEXHUHECKNX WU3Aenuit
[0CTyMHb! Ha Be6-caiiTe aucTpubblotopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTus He pacnpocTpaHsieTcs Ha fedekTbl, BO3HUKLIME B pe3yibTaTe yCTaHOBKM
0CBETUTENbHOTO npubopa He B COOTBETCTBUW C WHCTPYKUMER, ero peMoHTa uau
MOAUGUKALMN HEYNONHOMOYEHHBIMU MLAMW. [apaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha
AedeKTbl, BO3HMKIWIME B pe3ynbTaTe MexaHWYeckux MOBPEXAeHWd W B pesynbtaTe
nepenajoB HanpsXkeHUs B ceTu NUTaHus. [pon3BoAUTENb He HEeCeT OTBETCTBEHHOCTH
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Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpe¢ného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v pouzivatelskej prirucke.

 Vidy pred montazou, vyk udrzby & opravy ia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ méZu vykonat iba osoby s naleZitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa Casti pod napatim (vratane svietiacich LED di6d).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a az potom pripojte adaptér k el. napétiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rozne materidly (podklady) si vyZaduju iné typy upevnenia. Vzdy pouZivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

* Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vidy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
poutzivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia uréené na pouZivanie v interiéri udriavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materidly & rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mdzu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtice sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie priruciek
stranke distribtitora www.gtv.com.pl.

hnickych vyrobkov st dostupné na webovej

Zéruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom montaze zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo tpravy vykonanej neopravnenou osobou. Zaruka
sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nésledkom mechanickych poskodeni a nésledkom skratov
pochadzajicich z el. siete. Vyrobca nezodpovedd za poskodenia a 3kody, ktoré boli sposobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priruckou) pouzivania zariadenia. V pripade akejkolvek
Upravy konstrukcie alebo technickej 3pecifikcie vyrobca nenesie Zziadnu zodpovednost. Zéruka sa tyka
iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametrov, ktoré vyplyvaju z chemickych
alebo fyzikalnych procesov (starnutie, Zltnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok spifia poziadavky prévnych predpisov Eurpskej inie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrodtatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhldseni o zhode.

3a noBpexaeHWs W yulepb, BO3HMKWME B pesynbTaTe  HeHaj o (He
B COOTBETCTBUM C WHCTPyKUWeir) wncnonb3oBaHus ceeTunbHuka. Kakas-nu6o
MoAMGMKALMA  KOHCTPYKUMM — WIM  TeXHW4Yeckol  cneuupukaumm  nckniovaeT
OTBETCTBEHHOCTb  Mpou3soguTens. [apaHTMs pacnpocTpaHsieTcs Ha paboty

cBeTUbHUKA. M3MeHeHe NapaMeTpoB, BbiTeKalLlee U3 XMMUYECKNX U GU3NYECcKNX
npoueccos (cTapeHue, noxentexue, obecuseunMBaHue, MOTycKHeHMEe W T. n.), He
NOANEXMT rapaHTUiHbIM TpeBoBaHMAM.

Cpok cnyx6el usgenus - 30 000 yacos;

lapaHTus - 2 ropa;

MpopykT  cootseTcTByeT — TpeGoBaHWsM  3akoHojaTenbctBa  EBponeiickoro  Cotosa.
Wzpenve cootsetcteyet TpebosaHusm TP TC 004/2011 .0 6esonacHoctn oro

HU

A berendezés rer é G a és
hasznalati itmutatét.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halozatrdl.
* A beszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkezd személyzet hajthatja végre.
* A beszerelést a vonatkozo el6irdsoknak megfelelSen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt Iévé elemeket (tobbek kozétt a LED lampat).
*Ald nem szabad lltség alatt 1évé ta éggel Gsszekotni. A la

kdvesse a

el6szora

obopynosanus”, TP TC 020/2011 . 3neKTpoMarH1THas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPeaCTs”,
TPTC037/2016 .06 orpaHmyeHr NpUMeHEHMS OMacHbIX BELLECTB B U3[IINSIX N1EKTPOTEXHUKIA
1 papuoTexHuku. Bonee nogpobHylo MHbOpPMALWMIO MOKHO HalTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B leKnapauysix 0 COOTBETCTBIM.

[lata npou3BoaCTBa - yKasaHa Ha ynakoBke.

W3zrotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, MonbLua.
Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

CrpaHa u3rotosneHus - KuTaii.
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Nez pristoupite k instalaci, idrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napajeni.

« Instalaci maze provadét pouze personal disponujici pfislusnym opravnénim.

« Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

a éggel kell 6sszekstni, melyet csak ezt kovetSen szabad aramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

* Kiilénboz6 anyagok (feliiletek) kiilénbodzé rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feliletnek megfeleld csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliilethez rogzit6 csavarokat mindig erésen meg kell huzni.

* Ne lépje tul a mUikodési hémérsé Ha az ellenkezéje nem keriil kiilén
feltiintetésre, a termék csak normalis kériilmények kozott mikodhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

* A beltéri rendeltetés(i termékek karbantartasat/tisztitasat szaraz ronggyal, suroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati utmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

A garancia nem terjed ki a haszndlati Utmutatdban leirtaktdl eltéré beszerelésbdl, javitashol, vagy

élyek dltal végzett 0l eredd karokra. A garancia nem fedi a mechanikus
51, valamint a vil ol érkezé liltséghd| eredd karokat. A gyartd nem
felel a termék nem rendeltetésszerti (jelen hasznalati Utmutatoban leirtaktdl eltérd) haszndlatabdl eredd
karokeért és sériilésekért. A szerkezet vagy a miiszaki tulajdonsagok barmilyen nem( médositésa kizarja a

* Razné materidly (podklady) vyzaduji rizné typy pfipevnéni. Vidy 7t vruty a hi
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotdhnéte Srouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udrzbu/cisténi zafizeni pro poutiti v interiéru provadéjte pomoci suchého hadfiku bez pouziti
abrazivnich materialt nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalil

gyarto Gsségét. A garancia a készuilék miikadését fedi. A garanc\a akémiai és ﬁzlkal (oregedes, sargulds,
elszinez6dés, mattulds stb.) folyamatokbol ereds & nem

A termék megfelel az eurdpai uniés jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba &tiiltet6 rendeletek
kévetelményeinek. Tovébbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfeleléségi
nyilatkozatban taldlhato.

* Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

* V pfipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouZivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze navodld k pouZiti elektrotechnickych vyrobkil jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nasledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebc upravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady
plsobené im a v disledku pfepéti pochazejicich ze sité. Vyrobce
neodpovida za poskozeni a skody vzniklé v disledku nespravného pouziti zafizeni (v rozporu
s timto navodem). Jakékoliv modifikace konstrukce nebo technické specifikace vylucuje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametri vyplyvajici z
chemickych nebo fyzikalnich procest (starnuti, zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepodIéhaji
reklamaci.

Vyrobek splfiuje pozadavky pravnich predpist Evropské unie a predpisd, které je implementuji do

HR

Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vazecim propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (ukljucujuci i LED diode).

* Nemojte prikljucivati svjetiljku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvricivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek Evrsto zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slu¢aju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mjestu.

* Aktualne inaice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posliedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka ili izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane mehani¢kim
ostecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreze. Proizvodat nije odgovoran za kvarove i $tete nastale
uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama za uporabu). Svaka izmjena
konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljuéuje odgovornost proizvodada. Jamstvo se odnosi na rad
uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica kemijskih ili fizickih procesa (starenje, zuéenje,
obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.
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Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a l'installation.

* linstallation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« Il est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a I'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« Il ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
Q).

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

« La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

* En cas de doute concernant I'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes d'emploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie ne
couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions provenant de
I'alimentation secteur. Le fabricant n’est pas responsable des dommages résultant d’une utilisation
incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou
des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie s‘applique au
fonctionnement de I'appareil. Les modifications de parameétres résultant de processus chimiques
ou physiques (vieilli \ent, jauni décoloration, terni etc.) ne sont pas couvertes
par la garantie.

Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.
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Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion deberd hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

* Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

« Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre permnos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efectte el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

* La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacién no conforme con el manual, reparacién o
mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos por
dafios mecénicos ni por iones de la red de ali i6n. El fabricante no se hace responsable
de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con el manual). Cualquier
modificacion de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del fabricante. La
garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios de parametros resultantes de procesos
quimicos o fisicos (envejecimiento, amarilleamiento, decoloracion, deslustre, etc.) no estan cubiertos

por la garantia.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacion nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracién de conformidad.
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Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire I'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* limpianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre avvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio Se non di
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d’uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

il prodotto &

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dell'installazione del prodotto in modo non conforme alle

istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia non copre
difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non
& responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti all'uso improprio (non conforme al presente
manuale d'uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione o ai dati tecnici, esonera
il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al funzionamento dell'apparecchio.
Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento,
scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti alle richieste di garanzia.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.
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in scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

e Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursad de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat s functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curstarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carpd uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vi rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu instructiunile,
reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu acopera defectele cauzate de
deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua de alimentare electrica. Producatorul nu
este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare (care nu este in concordanta
cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude
raspunderea producatorului. Garantia se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor
care rezulta din procese chimice sau fizice (imbatranire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac
obiectul revendicarilor de garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Siekiant uZtikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, bitina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, priezitirg ar taisyma - visada i$junkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi bati atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant 3vieciancius LED diodus).

* Negalima jungti 3viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti sviestuvg
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo blokg prie maitinimo tinklo.
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* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

 Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkanéius varztus ir kais¢ius.

* Prietaisg prie pavirsiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Neviryti leistinos darbinés temperatiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis
salygomis (aplinkos temperatara +25° C).

 Vidiniam naudojimui skirty prietaisy priezidra/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir $viesos srautas gali skirtis +/- 5%.

« Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vietg.

* Aktualios elektrotechniniy gaminiy naudojimo instrukcijy versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Garantija neapima defekty, atsiradusiy dél instrukcijoms priestaraujantio jrenginio
montavimo, neteiséty asmeny taisymy ar modifikacijy. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimy ir dél vir§jtampiy atsiradusiy i$ maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisy naudojimo (neatitinkanéio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uz bet kokius struktaros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametry poky¢iams atsirandantiems dél
cheminiy ar fiziniy procesy (senéjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaling teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.
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Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietosanu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas

instrukcij

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka eso3ajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
barosanas bloku, un tikai p&c tam barosanas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jutiga pret vibracijam.

néitajate muutused (vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine, jne) garantii alla ei kuulu.

O produto cumpre os isi da legislacdo e regul da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.
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Para garantir uma utilizagdo e um funci 1to seguro da il

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugoes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagao elétrica.

* Ainstalagdo s pode ser efetuada por profissionais com atribui¢des apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* Ndo tocar em elementos sob tensdo (incluindo diodos LED).

« E proibido ligar a lumindria a fonte de luz ligada a rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria a fonte
de alimentagdo e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* Ndo se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixagdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* Ndo ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho esta adaptado para operar em
condigbes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicaciio em contrério.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

* Em caso de duividas relacionadas com a instalagdo ou utilizagdo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

* Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto é www.gtv.com.pl.

30, devem ser

A garantia ndo cobre falhas resultantes da instalagdo do aparelho em desacordo com as instrugbes e da
reparagdo ou modificagdo por pessoas ndo autorizadas. A garantia ndo cobre falhas resultantes de danos
mecanicos e de sobretensdo proveniente da rede de alimentagdo. O fabricante ndo assume responsabilidade
por falhas e sinistros de uso indevido (em dt do com as presentes instrugdes) dos aparelhos.
Qualquer modificagdo da estrutura ou especificagdo técnica exclui a responsabilidade do fabricante. A garantia
diz respeito ao funclonamento do aparelho. A alteragdo de pardmetros resultante de processos fisicos ou

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprindjumi. Vienmer i
skraves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmer ir stingri japievelk skriives, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pielaujamas darba temperatras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperatra +25 °C).

 lektelpu iericu apkopi/ﬁr?sanu ir jéveic ar sausu dr:?nu neizmantojot abrazivus materialus vai

. Smegtajauda un ga\smas pliisma var at3kirties par +/-5%.

* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ldzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

* Padreizéjas elektrotehnikas i

timekla vietné www.gtv.com.pl

1 lietotaja r u versijas ir izplatitaja

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultatd. Garantija neattiecas uz
defektiem, kas radusies mehanisku bojajumu un barosanas tikla parsprieguma rezultata. Razotajs

quimicos to, to, descoloragdo, opacidade, etc.) ndo é coberta pela garantia.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

BE

Dns 3abecnsusHHs npasinbHail akcnayataupli i 6scneyHara ¢yHKUbISHABaHHA YCTaHOYKi
Heaﬁxonua nacTynatie y ainiaBeHacLli 3 iHCTPYKLbISA Na KcryaTaubii.

HeabxozHa 3aycéabl aaksiovblLb ajl 1eKTPaceTki nepas, NavarkaM yCTaHoyKi, KaHcepsatbli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoYKy Moxa 3A3NCHALb BbIK/IOYHA NepcaHan 3 aanaBefHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyky Tpaba 3A38iCHALb 3rofHa 3 A3etoYbIMi Npasinami.

He pakpanaljua anemeHTay naj HanpyxaHHem [y ToIM iKY CBATNOAGIEAHbIX naMnavak).

neatbild par bojajumiem un kait&jumiem, kas radusies nep: (3ai instrukcijai neatbilstosas)
iericu lietosanas dél. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izsledz
razotaja atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu
izmainam, kas saistitas ar Kimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecosanas, dzeltésana, krasas
izmainas, blavésana u. tml.).

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Pladaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

* 3abapaHsielua 3nyvaup apMarypy 3 ci nag Hanpy . Cnavarky
3Mlyubil apMaTypy 3 CinkaBafibHikaM, a TO/bKi Mac/s raTara - cinkagasbHik 3
3neKTpaceTKan.

3abapaHsieuua ycranéysaub abcransBaHHe Ha HectabinbHait acHoBe anbbo TaKoi, sikas
Mo>a XicTauua

Po3Hbisi MaTapbisnibl (MapcTasbl) natpabytolb posHbix Teinay MauasaHHsy. HeabxogHa
3aCEnb! BLIKAPbICTOYBALL Na/bIX0OA3A4bIs LUPYGb! | Kaski A5 Aaa3eHara Teiny NaacTaskl.
HeabxopnHa 3aycénbl rpyHToYHa AakpyLiLb Wpybbl, Akis MaLylouua Aa NaBepxHi.

He nepasbilwals AanyLwyanbHaii npaLoyHaii Tamnepatypel. Kani Hama iHwai ingapmatpli,

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai i st Vi tuleb toide alati vélja liilitada.

 Paigaldamist vib teostada alnult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskdlas kehtivate eeskirjadega.

« Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

« Pinge all olevat valgustit ei tohi tihendada. Kai tuleb valgusti tihendada
ja alles seejarel vbrgutoitega.
* Keelatud on pai seadet i Voi il vile allutatud aluspinnale

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte tletada lubatud tdétemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vGi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vivad erineda +/-5%.

Seadme paigaldamist VvGi kasutamist puudutavate kahtluste korral vétta iihendust tootja vGi
miitigipunktiga.

« Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehekiiljel www.gtv.com.pl

Garantii ei hdlma juhendiga mitte kooskdlas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandarmsest Vi modlﬁkatsloomdest tulenevaid vigu. Garantii ei hdlma
mehaanilistest kahiji ja ilepil tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kcosko\as oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste ja
kahjude eest. Ukskgik milline konstruktsiooni v3i tehnilise spetsifikatsiooni modifikatsioon vélistab
tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t66d. ili voi fusilistest p i tulenevad

0 e nasiHHa npaLasalib y HapMasbHblx yMoBax (TaMnepaTypa HaBakoslbHara
acapopass +25 °C).

KaHcepeaupiio / ubicTky abcransisaHHs st JHyTpaHara yxblBaHHs HeabxoaHa pabiub
3 )anamoraii cyxoit aHydbl, 6e3 abpasijHbix MaTapbisinay abo pactBapanbHikay. HeabxoaHa
nasbsraub KaHTaKTy BafKacLi 3 3NeKTPblYHbIMI A3TansMi.

MpapacTaynexas MaryTHacLyp i CBETNaBbI CTPyMeHb MOryLb aapo3Hisauua +/-5%.

Y BbINaaKky naycranbix CyMHeBay afiHOCHa YCTaHOYKi Li X aKcnayaTaubli abctansBaHHs,
Tpaba 3BA3aLUa 3 BbITBOPLIAM abo MecLiaM, A3e NpaaykT 6bly KynneHb!.

AKTyanbHbIf BEPCii IHCTPYKLbIi Na IKCMyaTaLbli 3NeKTPaTaXHIYHbIX Bbipabay AacTynHbIs
Ha caiiLie abicTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbia He pacnayciopksaelila Ha AddekTol,  AKiA 3'ABiNICA § BblHiky YcTanéyki
He Y apnaBegHacui 3 iHCTPYKUBISHA, ¥ BbIHIKy paMoHTy abo 3MeHay, 3/3eiCcHeHbix
HeynayHaBaxxaHail acobait. fapaHTbia He pacnayciopxsaella Ha AdekTbl, fKis 3'aBinica
¥ BblHiKy MeXaHi4HbIX MalUKOMXaHHsY, a TakcaMa § BblHiky nepaHanpyri ¥ anekTpacerki.
BuiTBOpUa He Hsice ajka3Haclyi 3a NalwKoKaHHi i WKody, siKif 3'AyNsiouua BeiHikaM
HANpaBinbHara (ki cynsipayblle faj3eHail  IHCTPYKUBI) BblkapbiCTaHHs  Npbinagay.
Slkasi-Heby/13b 3MeHa KaHCTPyKubli abo TaxHiuHalt cneupidikalpli 3apiMae afkasHacle 3
BLITBOPLLbI. [APaHTBIf Thl4biLLA NPaLL! NPbIIaAL!. 3MeHb! NapaMeTpay, WTo iayLib 3 XiMidHbIX
abo ¢isiuHbIX Npauacay (cTapaHHe, naxayueHHe, 3HAKaNApoyBaHHe, MatasakHe i T.4) He
3'AynsioLua NpbIYbIHa AN NPITIHIINA Y rapaHTbli.

TapMiH cnyx6bi Beipaba - 30 000 rap3iv;

lapaHTbIs - 2 ragbl;

Mpagykt r ycrea Ey acato3ai aKTam,
AKiA YBOA3AL X Y 3aKal Bbipab r HAM TP TC
004/2011 A6 6acneup! Hi3BakonbTHara aberanssanHa”, TP TC

020/2011 HiTHasA cy ub i cpoaxay”, TP TC 037/2016 ,A6

abmexaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACNEYHbIX P3ublBay Y BbIpabax 3NEKTPaTaXHIKi i PaAbIETIXHIKI".
[laTa BbITBOPYACLY - YKa3aHa Ha ynakoyupl.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




BbirBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbuwya.

Pinian sbirBopupt: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bbipaby - Kitan. [lanatkosas iHbapmaLpls 4acTynHas Ha caiue www.gtv.com.pl i ¥ 3asse
ab agnasesaHacuj natpabasaHHAM.

Imnapuép

UK

LLlo6 3abe3neunTi HanexxHe BUKOPUCTaHHs | BeaneyHy ekcnyaTaLito yCTaHOBKM, [OTPUMYIATECS
IHCprKL\H 3 ekcnnyatauii.

3aBXan BUMMKaWTe EUBEHHS Nepes NoYaTKoM YCTaHOBKM, 0bcnyroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHOBKa Mode BUKOHYBATUCS Tiflbku NEPCOHAOM 3 BiANOoBIAHOK KBanidikaljieto.
YcTaHoBKa NoBUHHA NPOBOANTUCS BIANOBIAHO A0 Ail0YMX NPaBMA.

He Topkaiitecs getaneit nig Hanpyroto (8 TOMy 4Mcni CBITAOAIOAIB, WO CBITATHCA).
CBITUNBHMK He MOXHA MIAKMYATM [0 [KEpena XWBMeHHs nig Hanpyroto. Cnoyatky
NIAKNIOYITL CBITUABHWK A0 [KEPENa KMBEHHS, @ MOTIM [KEPENO XUBNEHHS 10 Mepexi.
YHUKaiTe ycTaHOBKYM Ha HecTabinbHii abo cxmnbHilt fo Bibpauin nigcTasi

Ha pistux Matepianax (nigcrasax) notpibHi pisHi TMMM KpinWAbHKX enemenTis. 3aBxan
BUKOPUCTOBYIATE MBUHTM Ta Atobeni, siki NiAXoAaTb Ans AAHOTO TUMY MiACTaBu.

3aBXau MiLHO 3aTAryiTe rBUHTU, IKi KPINASTL NPUCTPIN A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyitte gonyctumi poboui TemnepaTypu. AKWO He BKa3aHO iHLe, NPUCTPIn
npuaHaueHnit Ans poboTW B HOpManbHUX yMoBax (TeMnepaTypa HaBKOMMLUHBOMO
cepeposua + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / O4YMLLEHHSI NPUCTPOIB AN BHYTPILIHBOIO 3aCTOCYBaHHS MOBUHHO
BMKOHYBaTUCS CyX0l0 TKaHWHOW 6e3 BMKOpPWUCTaHHs abpaswsiB abo PO3UMHHWMKIB.
YHUWKaiiTe KOHTaKTY PiAnHU 3 eNeKTPUYHUMU AETaNsAMU.

BkasaHa NOTY>HICTb | CBITN0BMIA NOTIK MOXYTb 3MiHIOBATUCA Ha +/- 5%.

AKWO y Bac BUHUKAM CyMHIBM LWIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTAHHA MPUCTPOLO,
3BEPHITLCA 10 BUPO6HMKa abo B TOUKY NPoAaXxy.

MoTouHi Bepcil IHCTPYKUiA 3 BUKOPUCTAHHS eNeKTPOTEXHIYHUX BUPOGIB AOCTYNHI Ha Be6-
caiTi aucTpub’ioTopa 3a appecoto: www.gtv.com.pl

TepMiH npugatHocTi Bupo6y 30 000 roanH;

rapaHTis - 2 poku;

[apaHTia He NOLUMPIOETLCS Ha AedeKTy, L0 BUHWUKAW B Pe3ybTaTi YyCTaHOBKU MPUCTPOIO He
BIANOBIAHO A0 IHCTPYKUT, peMoHTy abo MoawdikaLii HeynoBHoBaxeHWMW ocobamu. MapaHTis
He MOLUMPIOETLCS Ha AedeKTH, BUKIMKAHI MEXaHIYHUM NOLKOMKEHHSM | BHAC/IfoK cTpubKis
Hanpyrv B Mepexi >knufieHHsl. BUpobHWK He Hece BiANOBIAANBHOCTI 3a NOLLKOAXKEHHS | 361TOK,
LLLO € Pe3yNILTATOM HenpaBmbHOro [y HEBIAMOBIAHOCT 3 IHCTPYKLIE0) BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIB.
Byab-sika 3MiHa KOHCTPYKLii abo TexHi4HMX XapakKTepucTUK BUKIOYAE BIANOBIAANbHICTL
BUPOBHMKa. MapaHTis NOLMPIOETLCS Ha poboTy mpucTpoto. SMiHKM mapameTpis B pesynstati
XiMiuHmMx 60 Gi3nyHIX NpoLecis (CTapiHHS, NOXOBTIHHS, 3He6apBAEHHS, NOTYCKHIHHS I T. 4.) He
NiANAraloTb rapaHTiNnHUM NPETEH3IAM..

ToBap Bignosiaae BUMoOram 3akoHoaaBcTBa EBponeiicbkoro Coio3y.

MpopykT BiANOBiAae BWMOraMm 3akoHoAaBcTBa YKpaiHW, 3o0kpema noctaHosi KabiHety
Minictpie Ykpainu 8ig 16 rpyaHs 2015 p. N2 1077 “Tlpo 3aTBepmkeHHs TexHIYHOTO pernameHTy
3 eNeKTpoOMarHiTHoi cyMicHocTi obnagHaHHs”, noctaHosi Kabinety MinicTpi Ykpaitu Big
16 rpyaHs 2015 p. N@ 1067 “Tpo 3atBepmkeHHs TexHIYHOro pernaMeHTy HW3bKOBOSLTHOMO
enekTpuyHoro obnagHaHHs”, noctaHosi KabiHety Minictpie Ykpaitu sig 27 Tpashs 2015 p. N°
340 "Mpo 3aTBepaxXeHHs TeXHIYHOTO pernaMeHTy eHEpreTUYHOro MapKyBaHHs eNeKTPUYHUX
Namn Ta CBITUABLHUKIB”, NocTaHosi KabiHeTy MiHicTpis Ykpaiku Bin 10 6epesns 2017 p. N 139
“Mpo 3aTBepaxeHHs TexHIYHOro pernameHTy 06MexeHHs BUKOPUCTaHHS Aesikux HebesneyHnx
PEYOBMH B €N1EKTPUYHOMY Ta €N1eKTPOHHOMY 0bnagHaHHi

[laTa BUroTOB/IEHHS! - 3a3Ha4Y€HO Ha YNaKoBLj.

uk. Bupobhuk: ['TB Monawg, Byn. Mwesizgosa 21, 05-800 Mpytukys, Monbua.

uk. Qinist Bpo6HUKa - Cutn Keit UntepHwwra LloJITA, No 19, Xoageit Crpir, MekiH, Kurait.

uk. KpaiHa BupobruuTea - Kutait

IMnoptep:

BG

C uen ocurypasaHe Ha np: wA 1 6esonacHo ¢ Ha WH(

TpAGBa Aa CieABaTe yKa3aHUATA OT MHCTPYKUMATA 3 06CAYBaHe.

 BMHarM, npeay /ja ce NpUCTbNM KbM MHCTaAMpaHe, AeHOCTM NO NOAAPBLHKKA WM PEMOHT Ha
Yypesia, 3axpaHBaHeTo TpABBaA Aa Ce U3KI0UM.

* VIHCTaAMpaHeTo MO e Aa U3Mb/IHW Camo NepcoHan, CboTBETHMTE

* MHcTanupaHeTo TpAbBa Aa Ce U3Mb/HM B CbOTBETCTBUE C AeiCTBaLLMTE pasnopesbu.

* He iite noa, (BKAIOUUTENHO csereumre LED anoau).

* He 61Ba Aa CBbP3BATE OCBETUTENHOTO TANO CbC 3aXp: 0 nog,
Mbpso TpAGBa A3 CBbPIKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea,
TOBA A1 BK/IOUMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPOCTBO KbM €NEKTPUYECKATa MPEXKa.

* He 61Ba 1 MHCTaNMpaTe YCTPOWCTBOTO BbPXY HECTabW/IHa MM NOAATAMBA Ha BUGPALIM OCHOBA.

 PasnnyHuTe MaTepuani (OCHOBM) M3MCKBAT PasnuyHM BUAO0BE KDEMeXHM enemeHTH. BuHaru
3non3saiite A06enN 1 BUHTOBE, NOAXOAALM 33 JAAEHMA BIAZ OCHOBA.

 BuHarv TpAGBa /ja 3aTerHeTe CIHO MOHTA)HUTE BUHTOBE KbM OCHOBATa.

*/la He ce HAABMIWABAT AONYCTUMUTE TEMMEpaTypu Ha paboTa. AKO He e MOCOYEHO ApYro,
YCTPOWCTBOTO € MpuroieHo 3a paboTa Npy HOPMasHW YC/IOBUA (TemnepaTypa Ha OKosHaTa

cpesa +25 °C).
* MoaApbHKKaTa/NOUNCTBAHETO Ha YCTPOICTBATa 3a MO/3BaHE Ha 3aKPUTO TpAGBa Aa ce M3BbpWBa
CbC cyxa Kbpna, 6e3 Ha nm Tpsbsa aa ce

M36ATBa KOHTAKT C eIeKTPUYECKHTE YacTH.

* MocoyeHaTa MOLHOCT M CBET/IMHEH NOTOK MOraT Aa ce pasnu4asar ¢ +/-5%.

* B ciyyait Ha CbMHEHWA OTHOCHO WH: WM eKc Ha
/43 Ce CBbPIKETE C NPOM3BOAMTENA MM C THPTOBCKMA MYHKT.

© AKTyanHuTe BEPCMM Ha MHCTPYKUMMTE 33 eKCM/IOATaLMA Ha eNeKTPOTEXHUYECKU ypeau ca
AOCTBMNHM B CaiTa Ha AUCTpUbyTOpa www.gtv.com.pl

0, TpA6Ba

lapaHupATa He 06XBawa AeeKTUTE, BB3HMKHAAM B PE3YNTAT OT WHCTANauus, M3MbiHEHa B
HECLOTBETCTBUE C WHCTPYKUMATA, OT PEMOHT MM ot Heym mua.
lapaHupATa He 06XBawWa AedeKTUTe, BLIHMKHANM B PE3Y/ITaT HAa MeXaHW4HW MoBpesy U 8
pesynTaT Ha npeHanp ot mpexa. I He HOCH OTTOBOPHOCT
33 MOBPEAV M BPEAM, BL3HWKHA/M B PE3Y/ITAT OT HEMPaBWIHO (HECHOTBETCTBALLO Ha HACTOAWATA
VIHCTPYKUWS) M3MO/I3BaHE HA YCTPOICTBOTO. Kaksato v Aa 61na mMoamnduKaLma Ha KOHCTPYKUMATA
WM TeXHWJecKaTa ¢ WA OTMeHs TTa Ha lapaHupaTa ce
oTHacA 3a Aeit Ha 7 n Ha T Bb3 OCHOBa Ha
XAMMHECKM MM GM3MUECKM IPOLECH (CTapeeHe, NOXb/TABAHE, 0Be3LBETABATE, NOTBMHABAHE U T.H.)
He MOZ/IAT Ha raPaHLMOHHM MPETEHLMM.

MpoayKTLT OTroBapa Ha Ha EBponeiickua cbio3 U Ha
PEeIIaMeHTUTE, KOUTO MM BLBEXAAT B HALMOHASHOTO 3aKC T8O, MoBeue WH:
MOeTe 1a HamepuTe Ha yebcaiiTa Www.gtv.com.pl v B AeKnapauyATa 3a CboTBeTCTBMe.

SL

Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

 Pred zaCetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* Montazo lahko opravi izkljuéno posebej pooblas¢eno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

* Razli¢ni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

 Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

* Za vzdrievanje/Ciscenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektriénimi elementi.

* Navedena mot in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

 Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehnicnih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Ta Ha 3aKOH

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaze naprave, opravljene neskladno z navodil, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblad¢ene osebe. Garancija ne zajema napak, ki so
posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajocih iz napajalnega omrezja. Proizvajalec ne
odgovarja za poskodbe in Skode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakrsna koli sprememba konstrukcije ali tehni¢nih specifikacij izklju¢uje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametroy, ki so posledica
kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisov, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.

BS

Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

ijek iskljucite napajanje prije nego $to poénete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punja¢, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

* Uredaj za unutrasnje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektricnim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koristenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mijestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlastena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed
mehanickog ostecenja i uslijed prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodac ne snosi odgovornost za
ostecenja koja su rezultat nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja
modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi
na djelovanje uredaja. Promjena parametara uslijed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u
2utu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavnl
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskl;

* He ja HagmuHysajTe ao3soneHata pabota Temnepatypa. OCBEH aKo He e MOMHAKy HaBedeHo,
YPenoT e An3ajHMpaH Aa paboTy BO HOPManHU ycnoem (temneparypa +25 °C).
.0 Terbe Ha YPesoT 3a BHaTpeluHa ynotpeba Tpeba Aa ce n3BeayBa co cyBa Kpna

6e3 ynotpeba Ha W/ PacTBOpYBauM. M36erHysajTe KOHTaKT Ha TeyHoCTa

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

 Za odrzavanje/cis¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

CO eNeKTPUYHITE Ae0BM.

* [laneHata MOKHOCT 1 MPO3pa4HMOT GAYKC MOMKAT Aa Bapupaart +/-5%.

 [I0KO/IKy MMaTe COMHEXV MOBP3aHU CO MHCTaNaumjaTa i ynotpeGata Ha ypezoT, Be MoMme
KOH jreror TenoT uam np Mecro.

 TeKOBHMTE BEP3MY Ha YNaTCTBOTO 3a YNOTPe6a Ha eNIeKTPO-TEXHUUKMTE MPOM3BOAM Ce AOCTaNHM
Ha Be6 cTpaHaTa Ha avcTpubyTepoT www.gtv.com.pl

lapaHumjaTa He v ondaKa OLITETyBarbaTa HACTaHaATV MPU MHCTA/IaLMja Ha YPEAOT, @ He Ce COMIacHN
co wwm WjaTa oA, CTpaHa Ha HeoBNaCTeHU MUA. [apaHumjaTa He
™ on¢a|<a OLTeTyBakbaTa HACTAHaT! MOPA/N MEXaHNIKA OLITETYBakba, KAKO M OfL MPUHMHM NOBP3aHN
co iy mpexa. M He cHoc 3a owrery, Kov ce pesyar
Ha HeCOOABETHO KOPUCTErE Ha ypeaor (HecomacHo co ymarcreoro). Cexoja moaudukaumja Ha

KOH wm Wja ja MCK/y4yBa OATOBOPHOCTA Ha MPOW3BOAMTENOT.
lapaHuvjata ce opHecysa Ha ¢VHKL|MOHMPBH:ETO Ha ypesor. MpomeHa Ha napameTpute Koum
POM3NIEryBaaT OZ XeMUCKHTe WK ¢ (cTapeetbe, noxonty , 0beny v c1.) npouecy
He ce ondareHm co rapaHumja.

MpowussogoT rv ucnonHysa 6 Ha ner Ha YHuja n per

KOMWTO Ce WMMIEeMEeHTUPaHU BO HaLMOHa/NHOTO Mosere ce
AOCTanHM Ha Be6-CcTpaHnuaTa www.gtv.com.pl 1 Bo usjasata 3a c006pasHOCT.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori$¢enje uredaja, obratite se proi.
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usljed instaliranja uredaja bez postovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlas¢ena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usljed mehanickog o3tecenja i usljed prenapona nastalih u elektri¢noj
mreZi. Proizvodac ne snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja
uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke
specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi na djelovanje uredaja.
Promjena parametara usljed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u Zutu,
nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SR

Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlaséeno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punja¢, a
tek onda uklju¢ite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vr¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraa. lzbegavajte kontakt te¢nosti s elektriénim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moze se razlikovati za +/-5%.

* U sluéaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usled instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlas¢ena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su
nastali usled mehanickog ostecenja i usled prenapona nastalih u elektriénoj mrezi. Proizvodaé ne
snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s
ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost
proizvodada. Garancija se odnosi na delovanje uredaja. Promena parametara usled hemijskih i
fizickih procesa (starenje, promena boje u Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podleze garanciji.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Co uen aa ce

ro ynarcTsoTo 3a pa6ora.

 CeKoral MCKNy4eTe ro HamojyBarbeTo npef /ja NOYHeTe CO WMHCTAaNaLja, OapiKyBarbe M
NonpaBKkM Ha ypeaoT.

 MHCTanaupjata mose /1a ja NpaBat camo COOABETHO KBAAMUKYBaHM MU,

 MHcTanaupjata Tpe6a aa 61ze U3BpUIEHa BO COMNACHOCT CO BaKEUKUTE NPONNCH.

* [la He ce ONMPaaT eNemeHTITE NOf HANoH (Tyka 1 ceeTiedkuTe LED anoam).

 CBETNIEYKOTO TeNO He cmee Aa 61ae NOBP3aHO Co HanojyBakbe Nof HanoH. MpBuUH, NoBp3eTe ro
c 0 Teno co j anoroa co p HarnoH.

* YpesioT He CMee /1a Ce MOHTUPA Ha NOZYI0ra Koja € HecTabHa UM MOZYIOKHE Ha BAGPALMA.

* 3a pazmMuHuTe MaTepujany (cy6CTpaTi) NOTPeBHM ce pasnuHM CBP3yBaYKM enemeHT). CeKora
ynoTpe6ysajTe 3aBPTKM 1 WTUMKM KOW CE NOTO/IHM 3 BUAOT Ha NOA/IOTATa.

 CeKoralu LiBPCTO 3aTerHeTe r1 3aBPTKMTE LTO 10 NPULBPCTYBAAT ype/oT Ha NOBPLUMHATA.

ynotpeba u 6e36

pabotetbe Ha cnegete

MO

Tin scopul de a asigura o utilizare corect3 si 0 operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambiantd +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carp3 uscats,
féra materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acoperd defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acopera defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electrica. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare (care nu este in concordanta cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia
se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor care rezulta din procese chimice
sau fizice (imbatrénire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de
garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia n legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmagq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak dgiin KK

istismar talimatina amal edin JKaHe Kayinci3 nai v, 13 €Ty YLUiH,

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va temirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyats malik iscilar tarafindan hayata kegirils bilar.

* Quragdirma gtivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« islayan hissalara toxunmayin (o cimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela Bwvalca cihazi qi
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya qosun.

 Cihazi heg vaxt qeyri-sabit biinovra {izarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muxtalif materiallar (btinévralar) mixtalif nov sabitlama talab edir. Hamiga muiayyan bir biinévra
tiglin nazarda tutulmus vintlardan va saybali boltlardan istifada edin.

 Cihazi barkidan boltlari hamiga mohkam sixin.

« icaza verilan is temperaturu hadlarini asmayin. ksi geyd edilmadiyi taqdirds, bu

cihaz normal saraitda (milhit temperaturu +25 °C) istifada tigiin uygunlasdinimisdir.

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazards tutulmus cihazlar temiz saxlamag tgiin
quru pargadan istifada edin. Heg bir asindirici madda va ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagli taraddiidlariniz oldugda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

* Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi zra istifadagi talimatlarinin an miiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

ic1 kabels

Zamanat cihazin talimata uygun qurasdinlmamasi, o ciimladan salahiyyatsiz sexslar tarsfindan
tamiri va ya dayisdirilmasi naticasinda yaranmig har hansi qlisuru shata etmir.

Zamanat mexaniki zada va ya elektrik sabakasinin enerji tachizatindan verilmis haddindan artiq
garginlik naticasinda yaranan qiisurlari shata etmir. istehsalgi cihazlarin diizgiin istifada edilmamasi
(bu talimata uygun olmayan) naticasinda yaranmis heg bir zarar va ya itkiya géra masuliyyat
dasimir. Mahsulun dizayn va ya texniki xiisusiyyatlari har hansi bir sakilda dayisdirildikds, istehsalgi
heg bir masuliyyat dagimir.

Zamanat cihazin istismarina samil olunur.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kdhnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlasma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla slagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa ittifaqi ganunvericiliyina uygundurBununla bagli daha atrafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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.
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*Kyp PAp! OpHaTYAbI,
DPKALLAH KyaTTbl OLWIPIHi3..

* OpHaTyapl TeK TUicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbIHAAY anaapl.

© OpHaTy KONAaHbICTaFbl EPEKeNepre CalKec OpbIHAANYbI KEPEK.

* Tok eTKi3eTiH 6eniktepre (COHbIH, iLLiHAE XapbIK AMOATAPbIHA) KON TUTi36eH;3.

« LLamap! KyaT KesiHe Torbl 6ap Kesfe Kocyfa GOnMaiibl. ANfFalikbla Wamabl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COIaH KeiliH FaHa TOFbl 6ap Keire KOCbIHpI3.

* KypbinfbiHbl HEri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 60naTbiH epre KoMaHbI3

 DpTypni matepuanaap (Herisaep) ap Typni Gekitne 3nemem'repm KaMeT eTeli. DpKalaH Konaa
6ap Heri3 TypiHe caiikec byp: P MeH Ti

* KypbinfbiHbl 9pKaLLAH Heri3 6eTiHae MbIKTan ycTan TypatbiH bypaHaanapmeH GeKiTiHis.

© PyKcaT eTinreH KymbiC TemnepaTypacblH WamajaH acblpmaHpis. Erep 6ackawa
KepceTinmece, YpbinFbl KaibiNTbl KKafaaliaa ymbiC icTeyre apHanfaH (kopwafaH opra
Temneparypacsi: 25°C).

© IWKi KypbI/FbINAPFa TEXHUKANIK KbI3MET KepceTy / Tasanay yMbICTapbiH abpasustepai Hemece
epiTkiwTepai KonaaHbai, Kyprak wybepekneH opbiHAaHbI3. dnektp Torbl Gap Geniktepre
CYMbIKTBIKTbIH, TUIOIH 60N AbIPMaHBbI3.

© B/ KyaT MeH JKapblK afblHbl +/- 5% LiamacbiHAA ©3repyi MyMKiH.

 KypbinFblHbI OpHaTyFa Hemece Nali/jananyFa KaTbICTbl KyMaHiHi3 6onca,

eHipyLLire Hemece caTy OpHbIHa XabapaacbHpI3.

* 3N1eKTp eHIMAEPIH NaiiganaHy eHiHAer HYyCKayNbIKTapAbIH afbiMafbl HYCKanapbl
AVCTPUBLIOTOPABIH Be6-CaiiTbiHAA KON XeTimai: www.gtv.com.pl

KbI3MET KopCeTyai Hemece seHzeyai Gactamac GypbiH

Keninjk apbiKTaHAplpy acnabbiH HYCKAY/IbIKKa COIKEC eMeC OpHaTy, OHbl JKeHaey

Hemece YyaKinetTi emec Ty, P | iHoe Ty
i Keninajk y Ham»(ecm/:qe KoHe Kyar wenicinaeri
KepHeyaiH aybiTKybl HaTWKeciHae Ty ynap OHAipywi wamab!

TuiciHLWe naitaananbay (HycKay/biKKa CaliKec emec) HaTUKeciHAe Naiaa 6onFaH 3aKbiM MeH 3anan
yLuiH xayan 6epmeiiai. Kes kenren au3aitH mogndukaumace!

Hemece cunartrama iHil iriH XKOKKa p
LaMHbIH KYMbICbIHA KO, HaHe ¢ npot
capralo, TyccizaeHy,

13K Tycipy aHe T.6.) TybIHAaliTbIH NapameTpaep/aeri e3repicTep KeNiNAKNeH KaMTbLIMaAabI.
OHIMHIH KbI3MeT eTy mep3imi - 30 000 caraT;

Keningjik mepsimi - 2 bin

©Him Eyponanbik OAaK 3aHHAMACbIHbIH TananTapblHa CalKec Kenefli, o SHepreTMKasbik
TaHbanayapiH HerisiH 6enrineiai xaHe oHbl YATTbIK 3aHHamara bipikTipesj.

epekenepit 6enrineiiai ©nim KO TP 004/2011 ,”TemeH BOAbTTbI abAbIKTapAbIH, Kayincisgiri
Typanbl””, KO TP 020/2011 " HWTTIK yianecimainiri””, KO
TP 037/2016 ,”IneKTpOTEXHMKA *aHe PaauoTexHUKa eHIMAepiHAE KayinTi 3aTTapabl KONAaHYAb!
weKTey Typanbl”” TanantapbiHa CaliKec keneaj.

TonbIFbIpaK aKnapaTTsl WwWw.gtv.com.pl caiiTbiHaH aHe CaliKecTik Typanbl Manimaeme/eH Tabyra

. Keninajk
(eckipy,

BHajpi KyHi - KanTamaza KepceTinreH.

3gMbmBamals Bngf. 6onaap!.
* ©0mbBsggds WbEs  BebbmMEngmcogl 339 B 306 M3 dol
BLadsdnbsc.

* 5 89gbmo gbab 3oB8BM Bafoagdl (sc dmMal LED-gdb Asmonzalbsl).
* sfabiemml g59Mmnmo byabshym gbals gsddsm 3609mmsb. 30M33em Madn, 8gsgMmogo
baGomn aaﬁ»ﬁn@:]ﬁm 330000 3509mM ™96, 39873 30 333000 39dgmn dgsgMagom Jugemda.
. f SM3BGd0EYM 36 300M3300LsB0 BgMIBMdNsMY
dsbsby.
* Lbgoalibzs aobaqpo (dofo) bsgoMmgdl Lb3ssbbzs Labol sBsaMIdsl. ym3gmmanls
5 bs30bd: Mmdmgdog dgbaggmobos dmEgdamo Gn3ol

bo’bobcnanb‘
* ym3gmm30l dysfoe Bmydomao dobdnzgdn, MmBemgdog 853MJdg6 dmGymdnmmdsls
dofby.

©Haipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, MonbLua.
OHaipywiHiH duanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaid.

OHaipywi en — KpiTait.
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OpHOTYYHY Tyypa NailAanaHbl/ibiblH aHa KOOMCY3 MLITELUNH KaMCbi3 Kby YuYH
KONAOHYY 60toHua HyCKaManapAbl aTKapbIHbI3.
 TY3MeKTY OpHOTYY, Teli/166 e OHA00HY 6aLUTOOA0H MyPYH ap AalibiM 31eKTP KyBaTbIHEUYPYHY3.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




« OpHoTYy Yy umAnyy pab
* OpHOTYY yuypAarbl Spexenepre biNaibik )KyPrysynywy Kepek.
* YbiHanraH 6enyktepre (OWOHAOM 3ne apbik 6epyyyy AMOAA0Pro) TMGeHus.

raHa XKyPrysynywy Kepek.

83 MyKappapoti
6a KOHYHTY30PHM MU/ BOPMA, HAMYAAHM OH MyBOGUKAT MeKyHa, LLiymo Tadennotm Gewrappo
Aap Bopav oH Aap comoHan www.gtv.com.pl Ba Aap 3bIOMUAXOM MyTOBUKAT Naitao Xoxes kapa,”

* LLlamubIpaK YbiHasraH Kybat GyniarbiHa TyT: 6 Kepek. A paKTbi KyGaT
6ynarbiHa, aHAAH KUMNH TAPMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 Ty3MEKTY TYPYKCy3 Xe TUTMPO® GO/oH Herusre KoGoHy3

 Ap Kanzaii matepuanaap (Hernsaep) ap KaHzjalt TYpASTY BEKUTKIY 1eMEHTTEPUH Ta/an Kbinar.
Ap AaiibiM OLLIO HETU3AMH TYPYHO MeHeH KO, YHY3.

* TyamexTy 6etke 3

* Ypykcat 6epl nwree P Srepae bawkacbl Genrnnexbece,
annapar KaAyMKv WapTTapaa (ainaHa-yeipeHyH Temnepatypacbl 25 °C) MwTeere apHanraH.

* Muku naiiaanadyy yuyH TysyIyWTYH Teiineecy/Tasanoocy abpasvBayy Kapawatrapabl ke
3PUTKMUTEPAM KONAOHBOCTOH KYPraK YynypeK MEeHEH KYPry3ynyLy Kepek.

CYIOKTYKa/IeKTPp 66/IYKTepYHe THiBeLum KepeK.

* Byn KybaT aHa »apblK arbiMbl + - 5% ©3repyLy MyMKYH.

 Ty3MOKTY OpHOTYY e Naiifananyy GOIHYa KaHAANABIP 61p WeKTee 60/Co, BHAYPYYUYTe Xe
CaTyy NYHKTYHa Kalpbi/ibIbI3.

* In1eKTP ByIOMAAPbIH KOMAOHYY 60I0HYA HyCKamanapzblH y4yPAars! BepcuaAnaps
avctpubblotopayH www.gtv.com.pl

Aaiibima 6

Be6-caiiTbiHAa Tyvy: K PaKTbIH biiirapbim yKyyry Gepunberen
aKTap TapabblHaH HycKamara binaiiblk 3Mec OpHOTYYA@H, aHbl ORAOOAOH e
©3TOPTYYAGH YNaM Kenun ubikkaH Bysynyynapabl kantabaiiT. Kemunamk mexaHukanbik
6ysynyynapaaH aHa KybaT TapmarblHbIH UbIHANYYCYHYH ©/iAe-binAbii  60AroHyHaH
YNam Kennn YblKKaH KeMUWMKTepan KanTabaiT. LamubipakTbl Tyypa 3Mec WwTeTyyaeH
Kenmn YblkkaH Bysynyynap xaHa 3biaHAap (Hyckamanapra binaiblk 3Mec) Y4YH eHAYPYYYY
OOMKePUUNNKTI TapTnaiiT. KoHcTpy TY3YAYWYH e Y YH

TK

Ulgamy dogry isledyandiginize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyeriri we howpsuz islemegi

acin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
gykarman.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgérler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala agyrylmalydyr.

* Janly béleklere degman (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirmai. Ilki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdiriri, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdirifi.

* Enjamy hig wagt durnuksyz tistde ya-da titreméa sezewar bolan tstde gurnamari.

* Dirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyar. ElImydama berlen esasyi gornisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyr.

* Enjamy, onui diybiine berkidyan boltlary elmydama gekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegman. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyri temperaturasy +25°C).

« Igerki isler Ggin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tigin gury mata ulanyi. lyiji maddalar ya-da
erginlerifi hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik bolekleriniri arasynda galtagmalaryf 6ritini alyfi.

* Gorkezilen giiyg derejesi we yagtylyk akymynyii bahasy +/- 5% Uytgap biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada siibhelenyén bolsafiyz, éndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlasyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunga ulanyjy gollanmalarynyi hazirki zaman wersiyalaryny

©3OPTYY OHAYPYYHYHYH KOOMKEPUWIUIMH KOKKO ubirapar. PaKTbIH
VWTEOCYHE TapaiT. XMMMANBIK *aHa (QU3NKanbIK NPOLECCTEPAMH (CKMPYY, capraityy,
TYCTYH @3repyuly, KYHYPTTee x.6.) HaTbiiikackiHAa 6ONTOH NapameTpiepaeri e3repyynep
KENWNAMK J00MATTapbIHA XKaTNaiT.

BytomayH Kbi3amat meeHeTy - 30 000 caarT;

Kenunauk 2 xbin

paylayjynyri internet sah 1da: www.gtv.com.pl tapyp bilersiriiz.

Kepillik enjamy gurnamakda su gollanmanyri talaplaryny berjay etmezlik netijesinde yiize ¢ykan
kemgilikleri ya-da rugsatsyz adamlar tarapyndan abatlamak ya-da tytgetmeler netijesinde yiize
cykan kemgilikleri 6z igine almayar.

Kepillik mehaniki zeper ya-da elektrik togundan gelyan yokary napryazeniye seb? ize gykan

©Hym EBpona bl UHUH 17 aran ai ),
MapKanoo YuyH Hervsaepam Tysyn aHa anap,qbl YAYTTYK MbIii3amMaapra MHTErpaupancoty
wobonopay Genrmneren  2017- y bl EBpona Map. KaHa

KeHewnnuH (EB) 2017/1369 PernameHTuHe oon 6eper. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BOALTTYY abAyynapablH Kooncy3ayry sKeHyHae ,,” BB TP 020/2011 «TexHuKabIk Kapa»(arrapm:m
3/IEKTPOMArHUTTUK WakiKkewTurny, 66 TP 037/2016 «3nekTp KaHa

i 6z icine almayar. Ondiiriji enjamy# nadogry ulanylmagy (bu gollanmada gorkeziliginden
basgaca ulanylmagy) netijesinde yiize ¢ykan zyyan ya-da yitgiler Ggin hig hili jogapkargilik cekmeyar.
Enjamyn dizayny ya-da tehniki ayratynlyklary haysydyr bir gérniisde tytgedilen bolsa 6nduriji
jogapkargilik cekmeyar. Kepillik enjamyr isleysine degislidir.

Himiki ya-da fiziki proseslerm netijesinde yiize gykyan parametrleriii Uytgedilmegi (garramak,

3bIAHAYY 3aTTapAbl KO YYHY YekTeo \ H TanantapbiHa biTakbIk Keset.
KeHypy maa/bimaTTsl Www.gtv.com.pl CaifTbiHaH aHa WalKeww UK AEK1apaumMAnapaaH Tancaxpi3
6onor.

OHAYPY/ITOH KYHY - TaHTaKTa KOPCOTY/ITOH.

OHaypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHAypyyuyHyH duanans: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kbimaii.

OHAYpYYUY enKe - Kbitaid.
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Dactypu nctudopabapupo pron KyHes, To 60Bapit XOCUN KyHeZ, KN LyMO cuCTeMapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* XameLua ;ap xotup Aopes, ki Kab a3 Hach, HUroxaopi & TabMUPK AACTIOX TAbMMHOTY 6apKPO
KaTb KyHes,

* Hac6KyH# TaHx0 a3 4oHWbM HU P aH4OM Aoaa

* HacbkyHn 6oag, ¢ KOHYHUM y aHYoOM 1043 LWaBagj,.

*Ba Kucmxou 4Yapaéuu GapkgowTa gacT HapacoHeq (a3 4yymna LED-xo xaHromu davon
ByaaHalloH).

© Xe4 rox TMprakpo 60 HOKMAM TabMUHOTU YapaéHu GapKaoWTa NaliBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKWAM TALMUHOT Ba CUNAC HOKWAM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiBact KyHes,

 Xev, rox JacTroxpo Aap nosun HoycTyBop & 6a nap3nu Xaccoc Hach HakyHe,

. (acocxo) 1} TYHOTYHU Tanab y!
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60nTxoM neygopu aytapadan myBoduK Gapou XamuH Hamyau noirox,
uctudopa bapes.

* BOATXOPO, KM IACTTOXPO 62 NOWrOX BAC/ MEKYHAH/L, XaMELLIa CaxT MaxKam KyHes.

* XapopaTu n4o3aTaoaaLlyaan Kopupo adayH HakyHes. Arap TapTuéu aurape new6uHi Hawyaa
6olwag, AACTrOXM MasKyp 6apon KOPKYH Aap WapouTH MyKappapi (XapopaTi MyXuTi 3uct
25°C) myTO6MK Kapaa LyaaacT.

* Bapou To3a H1rox AoLuTaHK acbobxon 6apoun A0XUAM BUHO N yAa a3 matou
XyLK uctudoaa bapea. AroH moaaaxou né y Habapeg. Xap
ryHa Tamocu 6aliHi KMCMXOM MOeb Ba GapKPO Newwrmpin Hamoes,

© PeiiTUHIM KyBBaW SB/IOHLLY/A Ba ap3uLLM YapaéHU PYLLIHON METaBOHaZ, a3 /- 5% dapk KyHas,

* Arap fa3 Hacb kapgaH é uctudopa bypaaqu gactrox wybxa gowra 6owes, 60 UcTexconkyHaHaa
& dypyLUroxu YakaHa Tamoc r1pea,

* Bepcuaxon HaBTapuHM AacTypxon Kopbap ouan NCTUGOAM Ta4XM30TH 3NEKTPOTEXHUKIA

/1ap COMOHay AMCTPUBIOTOP AacTpac MeBGoLwaHA;: www.gtv.com.pl.

Kadonat AroH HyKCOHepo, K1 ap HaTu4an Hach HakapaaHu Aactrox 6a By4ya omagaana, Gbapo
Hamer1paz 1oy 4acTypaman, & as YoHUGH WaxcoHu 6envo3aT TabmMup & TaFmp JOAaHN OH.
Kadonar KamByauxoepo, ki [ap HaTMyam ocebu MexaHuKi & Wwnaaatv a3 xan 3uén 6a
BY4yA OM3JaaHj Ba a3 TabMWHOTM GapkuM acoci capyawma merupag, $apo Hamernpas.
M ctexconkyHaHaa 6apou xama ryHa 3apap & TanadoTu Aap HaTM4au MCTUGOZAN HOmypycTM
Aactroxxo 6a By b AacTyp: Ma3Kyp) yasobrap HecT.

MCTexconKyHaH1a Xey, ryHa Machy/IMATPO XaHTOMM Tapxpesit & MyLIaxxacoT TeXHMKNA, Ku 6a xap
poxe TaFitnp Aoaa wyaaact, 6a Ayw Hamervupaa,. Kadonat 6a pabonuaTi 4acTrox gaxn Aopaj.
TafiiMpoT Jap NapameTpxo, K1 Jap HaTM4au paBaHaxoM KUmuésin & dusmki (papcyaaluasii,
3ap/LaBi, PaHr KapaaH, Tob 4oAaH Ba faiipa) Naiao LWyaaaH/a, Mas3yu AabBOXoM Kadonat wyaa
HameTaBoHaH,

MaxcynoTv maskyp 6a TanaboTe, ki a3 CaHa/Ixou KOHYHTY30pum

Uttuxoan Aspyno 6apmeosHa, a3 4ymna 60 TaH3umu Mapaymonn Aspyno Haxopuybau
Tamfary3opum aHeprus

sarylamak, we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn déldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hokimetinifi kanunlaryfi talaplaryna, esasanam
Yewropa Parlamentinif diizgiinnamasy energiya kadalasdyrmalary iigin garguwany kesgitleyén we
milli kanun;ylyga gecirmek tigin diizginlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk ynda has ginisleyin alarsyriyz.”

Uz

Tizimni to‘g'ri ishlatishingizga va u xavfsiz ishlashiga ishonch hosil gilish uchun foydalanish

qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o‘chirishni unutmang.

* O'rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O'rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chiroqqga) tegmang.

 Fitingni hech gachon ishlab turgan quvvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqqa ulang.

 Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

 Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

 Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatilmagan bo‘lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

* Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuglik va elektr gismlari
o'rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

* Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq qilishi mumkin.

 Jihozni ornatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bolsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

 Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi qo‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Kafolat jihozni go‘llanmaga amal gilmasdan noto‘g'ri o‘rnatish ogibatida yuzaga keladigan
buzilishlarni yoki jihozning bunga ruxsati bo‘lmagan insonlar tomonidan o‘zgartirilishi yoki
ta’'mirlanishini gamrab olmaydi.

Kafolat mexanik shikastlanish yoki asosiy elektr tarmog’i tufayli haddan tashqari kuchlanish
natijasida yuzaga keladigan nugsonlarni gamrab olmaydi. Ishlab chigaruvchi jihozdan noto‘g'ri
foydalanish (qo‘llanmaga zid ravishda) natijasida yuz bergan har ganday zarar yoki yo‘qotish
uchun javobgar bo‘lmaydi. Dizayn yoki texnik xususiyatlar biror shaklda o‘zgartirilgan bo‘lsa,
ishlab chigaruvchi o'z zimmasiga hech ganday javobgarlikni olmaydi. Kafolat jihozning ishlashiga
qo'llaniladi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qolishi va boshgalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligidan kelib chigadigan talablarga javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”
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